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HÓIK) IST V Á N .
Bodó István halálával közéletünk egyik kiváló 

oszlopa diilt ki.
Igaz, hogy nemes életének tevékenységi körét 

csak sziikehh otthona: Pécs városa közügyeiben 
kereste és találta lel, de itt azután nemes szivének 
egész hevével, magasröptű szellemének egész ere­
jével küzdött annak a megvalósításáért, a mit lel­
kiismerete szerint legjobbnak tartott Amennyiben 
az ilyen élet mindenütt az általános közjó szem­
pontjából is jön tekintetbe, annyiban Bodó tevé­
kenysége kihatott az ország közérdekeire is és 
annyiban azon súlyos veszteség, mely halálával 
otthonát]: Pécs városát érte, az ország veszteségét 
is képezi.

Hogy mily alapos objektivitással szolgálta 
egykoron mint biró az igazságszolgáltatás érdekeit, 
mily magas koncepció szerint, lógta ö tel az 
ügyvédi hivatás teendőit, mily tudományos szi­
gorral járt el jogakadémiánk államvizsgálati bizott­
ságában, úgy politikai, mint jogi tudományok terén 
a mindig ötömmel és készséggel fogadott censori 
feladatok teljesítésében és még mind ezek mellett 
mily széleskörű és alapos munkát végzett a sajtó 
terén, az egyrészt köztit döntésű, másrészt ezek 
részletezése e sorok keretén kívül eső feladatot 
képezne.

Kiég ezeknek csak megérintése, hogy minden 
igazságos érzületű ember elismerje, hogy Bodó úgy 
régibb múltjánál, mint a legutóbbi időkben is el­
foglalt állásánál fogva Pécs városának kimagasló 
alakjai közé tartozott és hozzátehetjük, hogy ő ki­
válóan és é r d e m e  s z e r i n t  k i m a g a s l ó  alak 
volt, mert puritán jelleme és szigorú ethikai elvei 
folytán érintetlen maradt a mai kor pseudomorál- 
jának azon hatásától, a melynek sikamlós tanút 
követve közéletünk igen magasan álló férfiai is 
megelégesznek a „ f o r ma s z e r ü s é g g  el“ és nem

törődnek avval, hogy a kifogástalan torma mily 
ocsmányságot és lelkiismeretlenséget takar. Bodó a 
positivet, az objektív helyeset kereste és annak 
mindig bátor és lelkes szószólója volt.

Ezen magasabb ethikai elvek vezették őt a po­
litikai élet terén is. A mit helyesnek és jónak tar­
tott a politika terén, azt határozottan és nyíltan 
kifejezésre is juttatta és e törekvésében sem alaki­
ságok, sem konvencionális tekintetek nem akadá­
lyozták őt 5 a „ s z e l l e m s z a b a d s á g  a tu ér­
vényre jutatta, habár az úgynevezett és a leggyak­
rabban egy vagy más vakmerőnek járszalagán ve­
zetett közvélemény nyel szemben találta is magát.

Általánosan a nyugodt politikusok osztályához 
tartozott. Meggyőződésből lévén politikus, szívesen 
meghallgatta mások ellenvéleményét és tisztelettel 
viseltetett mások pártállása iránt; sajat politikai 
meggyőződésének erejét a másokéban is kereste és 
készségesen koneedálta is ; épen azért türelmes 
politikus is volt. De ha egyszer arról győződött 
meg. hogy férfiak politikát sportból űznek, akár 
személyes viszonyokból eredeti indulatok és szén 
vedélyek súgta motívumokból, akár a közérdek 
rovásával járó durva egoismusból — akkor ideá­
lokért lelkesülni tudott lelkének egész erejével, ha­
talmas szavának egész varázsával képes volt ilyen 
elfajulások ellen síkra szállani és ilyen esetekben 
szónokolt, mint egy antik orator és irt mint egy 
apostol, hogy tanítson vagy ostorozzon a szerint, 
a mint az alkalom magával hozta.

Két ilyen alkalom különösen felejthetlen ma­
rad azok előtt, kik Bodó életének politikai irányát 
figyelemmel kisérték. Politikai jellemének két tün­
döklő vonása nyilvánul emez alkalmak idejében: 
az első az, hogy a politikában is az igazságot ke­
reste, a másik pedig, hogy a személyes politikának 
határozott ellensége volt.

K ig m i i* .
M otto  : . . „V adé sa lu ta tu m .'

É d e s  P is t a  b á c s i, rig m u s t c s in á lta m  K ád.
N e s iess , m a ra d j m ég , n e  fo rd ítsd  e l a rc á d , 
M ért v ag y  o ly a n  sá p a d t V b á n t t a l á n  v a la m i ? 
T e  a z  én  szó z a to m  m eg  sz o k ta d  h a l l a n i . ---------

N é zd  csa k , ö s sz e jö ttü n k  T é g e d  m e g tis z te ln i . 
V á r ju k ,  m eg in t szé p en  fo g sz  n e k ü n k  fe le ln i 
O v id . H o rá c z  n y e lv é n , v e lő k  é rz ő  szívvel 
K z é r t  a  T e  sz iv e d , a rc o d  soh  se s z ín l e l !

N é zd , mi v a g y u n k  itte n  : L ásd  s z e re te tü n k e t  ; 
Ö le lj,  c só k o lj ö ssze  m eg in t ú g y  b e n n ü n k e t, 
M in t m ik o r ig y  k e z d te d : „ É d e s  b a r á t a i m . .*  
S  c su p a  ő sz in tesé g  j á r t  le lk e d  sz a v a in .

S zem ed  le c su k ó d o tt , s z á d  n em  n y íl ik  s z ó ra , 
K ifá ra d tá l  ta lá n  s v á g y ó i n y u g o v ó ra  V 
É des P is ta  b á c s i, n in c s  m ég  i t t  az  ó ra  —
V a g y  ü tö t t  az  é jfé l  V --------- H a llg a ts z  k a k a s -

s z ó ra  ?  —  —

J ó é js z a k á f  se m o n d a sz , e lm é g y  én  Ö reg em  ! 
O ly an  fá ty o lo sá n  n é z  u tá n a d  szem ein  : 
M eg u n tá l b e n n ü n k e t, n e m  jö s z  k ö z é n k  tö b b e t ,  
N e  m en j ! Mi e lv á ln i  nem  a k a ru n k  T ő le d  ! —

K lkö ltözél. P e d ig  h o g y  ü tö t t  v é g ó rá d .
T e  n em e s  ősz a la k ,  b e  n a g y  sz ü k sé g  v ó n  K ád ! 
I f ja b b  v o ltá l , m in t m i : e r ő s e b b  a  h ited , 
l .i in k a d á su n k  e rő t  b e lő le  m e r íte t t .

K ö rü ltü n k  n a g y  sz ó k k a l m ost is d o b á ló z n a k 1 
Ks T e  ne lég y  k ö z tü n k , e m b e re  a  szó n a k  ! ?

J ó s á g o s  b e c s ü le t  T e  ég ő  fá k ly á ja ,
T é g e d  is e lfo jto tt  ö rök  éj h o m á ly a  ? ’.

E gy  k ic s it  sz iv e d b ő l, m it le lk ü n k  ú g y  á h i t .  
Ö rö k ü l t á rs id n a k  m ié rt nem  h a g y tá l  i t t  ? 
K ic s it  m ég  —  jö n  jo b b  k o r ! —  m é r t  nem  

m a ra d tá l  i t t  ?
Ö r ö k re  b e fö d jö n  a  te m e tő p á z s it ?

T c u tá n a d  s íru n k  —  s g y á sz o lju k  m a g u n k a t. 
Ö n z ő k , h o g y  n élk ü led  f o ly ta s s u k  u tu n k a t  —  
N y u g o d já l . P a n a sz u n k  á lm o d  n e  z a v a r ja ,
KI n e  ju s so n  h o z z á d  z o k o g á su n k  za jja .

C sak  eg y  sz ó t e n g e d j m ég , e lh a llg a tu n k  a z tá n  : 
J ó  te s tv é rü n k  v o ltá l a z  é le t so k  h a rc á n  
Es s z e re t té l  m in k e t. E  d rá g a  e m lé k e t 
K ö sz ö n jü k  m ég  c sa k  m eg  h á lá s  sz ív b ő l n é k e d .Sirill*

M ai szám u n k  12 o ld a lra  terjed
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Az első alkalom azon szerencsét­
len és az országra nézve szégyenteljes 
időkhöz fűződik, mikor a sötét odújában 
nyugtalanná vált reakeionárius szellem 
első szárnyprdbálgatása gyanánt az úgy­
nevezett antiszemitizmust hozta be kül­
földről és egyúttal mindent megtenni 
igyekezett, hogy egy kis középkori ren­
diség, rang és cim és esetleg egy kis 
máglyalény után is áliitoző társadalom­
nak elfajult részében ezen a korral, a 
szív és józan észszel ellenkező barbariz­
mus elterjedjen.

Bodó akkor a , Pées-‘-nek felelős 
szerkesztője és I isza-EszIar az egész 
kontinensnek a legérdekesebb pontja 
volt.

A hetenkint kétszer megjelenő lap­
nak egynéhány őszinte barátja, a lap 
ügyeinek megbeszélése végett hetenkint 
egyszeri-kétszeri összejövetelekben vett 
részt, melyek egyikében a fentebb em­
lített társadalmi kór is szóba hozatott. 
Kivétel nélkül annak elítélésében nyilat­
koztunk és elhatároztuk, hogy annak 
a lap hasábjain határozott kifejezést i- 
fogunk adni. Csakhamar megjelent egy 
cikk, mely a Tisza-Eszlári ügyből ki­
folyólag a Verhovaismus és annak gyá­
szos jelenségei lelett oly hangon tört 
pálcát, a milyenben eddig az országnak 
egv lapja sem nyilatkozott ez ügyben. 
Épen az emberszeretet és liberalizmus 
diktálta szónak az lett a következménye, 
hog\ az ezen cikket tartalmazó számok 
a s z á z a t  is meghaladó mennyiségben 
visszaküldettek oly titulusok és meg 
jegyzések kíséretében, melyek a szer­
kesztőben és barátaiban valóban nem 
bosszúságot, hanem fájdalmat és sajnál­
kozást ébresztettek azon elvadulás fe­
lett, mely e durva hangokból kirítt. Es 
Bőd i legközelebbi összejövetelünkben 
mit felelt ? Azt. .,ho<J<J e z e n t ú l  m é g  m u g g o h h  
t r é l y l y c l  é s  b á to r s á g g a l  fo g ú u l:  e z e n . a  m a g y a r  
t ie m z r t e t  k o m p r o m i t tá l ó  h a j e lle n  k ü z d e n i , m i n d  
a d d i g ,  m íg  é r v e i n k  m e g g y ő z ő  e r e jé n e k  m e g  n e m  
h ó d o l  a  s z á z  is ,  k i  a  l a p o t  a z  e m l í t e t t  c ik k  
m i a t t  v i s s z a k i i ld ö t te .  — Es úgy lón. Bó­
dénak igaza lett.

A második alkalom, a mikor Bodó 
kiváló politikai cnuntiatiót tett és mikor

A „PÉCS“ TÁRCÁJA.

II»<IÓ IM Vilii
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Oly tiszteletreméltó, rokonszenves alak 
tűnt az örök éjbe szemeink elöl május 14-én, 
a kit visszaidézni, hogy pályafutásából példát 
merítsünk, jól esik lelkűnknek, mert köteles­
séget is teljesítünk vele az elköltözött kegye- 
letes emléke iránt.

Élete utolsó éjjelét éjfélutánig Íróaszta­
lánál töltötte munkában : élete utolsó percé­
ben is hivatalos peres iratot vett át. Zsenge 
korától kimúlásáig munka volt élete. Mint 1 :i 
éves gyermek, az első gymn. osztályban első 
volt 38 tanuló közt s megható az a naivitás s 
még inkább ennek igazán jellemző hatása, 
melylyel segélyért folyamodott senki kisebbhez, 
mint Kopácsv prímáshoz. „En pedig irja a
gyermek tovább is szeretném folytatni isko­
lámat. mint ogy Isten ő szent Felsége annyi 
észbeli tehetséggel megáldott. Iiogy tanulhatok.u 
A prímás a kérvényre s a j á t k e z ü 1 e g kö­
vetkezőket irta: „Az esedező gyermeknek a 
most kővetkező, vagyis 1839—40-diki iskolai

a parlamentarizmus igaz szellemének 
védője gyanánt lépett fel, az utolsó 
pécsi képviselőválasztás ideje volt. Bodó 
a szabadelvű pártnak, recte a kormány­
pártnak volt meggyőződésből lelkes hive 
Es miután jól tudta azt, hogy egy pár 
személyes motívumokból politikát űző 
férfiún kívül, különben az egész városi I 
intelligencia a kormánypárthoz tartozott, 
meggyőződése sugallatát követve, hatá­
rozott ellensége volt ama politikai zűr­
zavarnak, melyet egyesek személyes 
okokból, mások együgyüségből és egy 
harmadik rész ravaszságból idézett elő 
csak azért, hogy olyan áramlat kerüljön 
felszínre, melynek épen semmi alapja 
sem volt Pécs városának politikai éle­
tében. Ezen készülőben volt áramlat 
ellen a szabadelvű párt bizottsági ülé­
sében Bodó hatalmas filippikát tartott, 
a melynek főleg azon része bir kiváló 
politikai jelentőséggel, a mely a ,,p á r ­
tó  n k i v ü 1 i p r o g r a m  m o t “ kiadott 
képviselőjelöltnek eme pártonkivü iségére 
vonatkozott. Hangsúlyozta, hogy parla­
mentáris államban egy képviselőjelölt 
nek mindig csak a parlamentáris pártok 
keretén belül kell maradnia; minden 
pártonkivüliség a narlamentárizmus de 
negáeióját képezi.Ka mely egyúttal a 
törvényhozás menet U ad ahsurdum vezeti. 
r í l a  e g y  k é p v is e lő  j o p . t  f o r m á l  p á r to t i k i v i i l i  
p r o g r a m m a l  f e l l é p n i , m e g te h e tn é  a z t  m i n d e n  
e g g es k é p e t  s e b t  j e l ö l t  >s m e g v á la s z ta tá s u l :  u t á n  
l é t r e jö n n e  e n j o l y a n  k é p v i s e lő i  s z á m , a  m e ly e k  
m i n d e g y t  k e  ö n m a g á b a n  v é v e  e g y  p á r t o t  k é p e z n e .  
É s  e z  e se tb e n  a  t ö r v é n y h o z á s  m e n e te  a  v a ló s á g -  
b á n  a z  v o ln a ,  h o g y  a  t ö r v é n y ja v a s l a to k k a l  f e l -  
bj>o m i n i s t e r  m in d e n  e g y e s  onmayaban partot 
kepezö k é p v is e lő h ö z  a u d ie n c iá ir a  m e n n i  v o ln a  
k é n y t e l e n ,  h o g y  v a la m e n n y i  r . y .  s z á m ú  k é p e i  s e j  ó  
tö r v é n y h o z ó i  b ö lcse sség é  n e k  f e l i s m e r é s e  u t á n  s t a ­
t i s z t i k a i  k o m b in á c ió k b a  b o c s á tk o z z é k  : v a n - e  
k i l á t á s a  t ö r v é n y ja v a s l a tá n a k  e l f o g a d á s á r a ,  v a g g  
n i n r s — Ezen finom satyráuak mély 
igazságát a szabadelvű párt bizottsági 
ülésében és azon kívül is mindenki be­
látta, de a pártonkivüliség Pécs politikai 
életében magas hullámokat vert már 
akkor és Bodó nevezetes nyilatkozata 
dacára a p á r t o n k i v ü l i s é g ,  lucus 
a non lucendo — úgy a szabadelvű, mint 
a pécsi elvhü függetlenségi párt zászlajára

esztendőre, hogy magának ruházatot és köny­
veket szerezhessen, rendeltetnek hatvan váltó 
céd: forintok, melyeket a félévi jól végzett 
exatnenek után, mindenkor harminc W. W. 
forintokban, veszprémi uradalmi pénztáromból 
fog kivenni. K'*lt Pozsonyban, 14-dik Augu-z 
1839 Kopácsv József Magyar < )rszágh Prímása. u

l iodó István pályája a szakadatlan tévé 
kenység. munkásság tekintetében ritkítja pár­
ját. Halála után szép rendben feltalált okmá­
nya' szerint 1844—48-ig piarista volt s mint 
tanár elismerő nyilatkozatot nyert főnökségé­
től ; ezután a szabadságharc öt is a kii/.dök 
közé hívta, főhadnagy lett, 18^0-töl 1872-ig 
mint szolgaim ósági dijnok, segéd, telekkönyv 
vezető, földtehermentesitési biztos, megyei tit­
kár, ilyenül 1856 bán jött P é c s r e ,  a pécsi 
kir. törvényszéknél bírói állásig vitte, ennek 
azonban oly előzménye volt. melyet megszív­
lelhetne a mai jogász ifjutág; ugyanis a 45 
éves ember 1871. szeptemberben a pécsi jog- 
akadémián a bírói vizsgát kitűnő sikerrel, 
ugyanazon év november 27-én a közügy védi 
s h é t  n a p r a  rá a váltóügyvédi vizsgát tette 
le, tehát h á r o m h ó n a p  a I a 11 megszerezte 
az ügyvédi okleveleket s a bírói qualificatiót! 
Nagyszamn főnöki, helytartósági, ministeri >tb. 
oly értelmű köszönő iratokat nyert, hogy „alig 
volt korszak, melyben oly kitűnő eredmény 

! éretett volna el az ügyek vitele körül, mint az

Íratott. Eh ezen politikai köntösben leng 
még most is Pécs politikai puntheonja 
felett.

Es most kedves Pista barátunk 
ezen, a politika terén is tündökölt szel­
lemednek tartozott csekély adónk lero­
vása után búcsút veszünk tőled azon 
férfias elhatározással, hogy a benned 
felismert, a társadalom, a politika és a 
barátság mezején egyaránt ^tapasztalt 
nemes elveidet jövőben is lóvén követni 
fogjuk. r o i i t i k i i * .

A z  uj színház.
(stli) Városunk társadalmi és kulturális 

viszonyainak emelése volt e lapok első szer­
kesztőjének egyik fütörckvése és ezek közt a 
szinügy u legfontosabbak közé soroltatott 
minden alkalommal, akár annak erkölcsi, mű­
vészi, vagy anyagi oldala forgott légyen is 
szóban.

Így egy Pécsett építendő uj színház kér­
dése is innen indult ki Időszerűnek tartom 
azért e kérdést a jelen alkalommal is a meg­
beszélés tárgyává tenni, azaz az ügy jelen 
stádiumával loglalkozva, a teendők iránt el­
mondani egyéni véleményemet.

Első sorban örömmel konstatálom, hogy 
ina már az intéző körök túl vannak azon, 
miként a régi színház megvételével es átala­
kításával is lehetne az állapoton segíteni, mert 
a tanács altat meghívott műépítész szakvéle­
ménye kimutatta, hogy a terv valósítása oly 
rendkívüli költségeket igényelne, mint akár 
egy uj színház es mégis anélkül, hogy ez 
utón a közszüksegletnek és a jelenkor igé­
nyeinek és a tüzrendöri kivánalmaknak meg­
felelni lehetne.

Ezzel az ügy sokat nyert, mert többé a 
napirendről egészen le nem szoríthat". Erre 
mutat különben azon körülmény is, hogy Par­
tos (iyula budapesti műépítész, ki e térén 
szakember, a lanacs meghívására a múlt hó­
napban ismét megjelent varosunkban és ez al­
kalommal csak az iránt szerzett tájékozást, 
mely hely volna az állandó uj színház építé­
sére a legalkalmasabb és erre nezve tekintve 
a város pénzügyi viszonyait — meg is adta 
határozott véleményét.

Es e hely — mint annak idején e becses 
lapok is hírül hoztak — a régi püspokkert 
azon része, hol most a színkör all.

llogy e kijelölt hely azonban a közön­
éi? nagy részének helyeslésével nem ta­
lálkozni, tán mondanom sem kell, süt hozzá 
tehetem, magam is hozzájuk csatlakoznám, ha 
ugyan a város tehetségében állana egy más 
célszerűbb helyet megszerezni, a milyen pl.

ö vezetése alatt u — 1*78 lián egészségi okok­
ból lelépett a bírói pályáról s ügyvéd le tt; 
mint ilyet a kamara ügyészének választotta, 
mely tisztét az utolsó választásig viselte.

Ügyvédi minőségére nézve megható je­
lenséget jegyzőnk ide E hó 23 an megjelent 
liodó családjánál' a Zaláta községi bin* egy 
elöljáróval « a község háláját és fájiialmát 
fejezték ki a nagy csapás felett ; Bodó ugyanis 
a legutóbbi időben a község ellen indított egy 
úrbéri pert vezetett diadalra.

Törvényismerete, jogi búvárkodása kü­
lönben közbeszédszerü volt, mint orákulumhoz 
fordultak hozzá a jogászok véleményéit és 
tanácsért.

Általánosan ismert és becsült egyéniségé­
nek constatálásául utalunk arra, hogy a vá­
rosi képviselőtestület tagja volt, az adóteUzó- 
lamlási bizottságnak elnöke, a jogtudományi 
államvizsgálati bizottság tagja. Hírlapírói sze­
replése az 1861 iki „Pécsi Lapoku-ból és la­
punknak 1882-ben történt alapításából isme 
retesek.

Mai szomorú lapunk az elhunytnak clas- 
sicus személyevei foglalkozik politikai, társa­
dalmi stb szempontból. A fenti vázlat halvány 
kiegészítése akar lenni a képnek, mely l i odó  
István alakját adja.

Emléke közöttünk maradjon áldott!
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volna első sorban « Nádasy fél- ház a Szó 
chenyi-téren. az Irgalmasok épületének közép­
része a Majláth téren, vagya .Mátyás K irályu 
szálloda; de ez — a mint minden jel mu­
tatja, lehetetlen és igy az adott körülmények 
közt — bár fáj ős szívvel, mert hisz ma-holnap 
az egész forgalom a város e tájára tereltetik 

magam is e helyet iamerem el legalkal­
masabbnak. Egv kikötéssel mégis és ez az, 
hogv az uj színház ne a színkör helyere épít­
tessék. hanem a nőegyleti gyermekkert In* 
Ivére. E helyen a homlokzat, a főbejárat ke­
létre esnék, lehetne előtte szabad tér, külő 
nősen ha az áttört, uj utca mellett fennmaradt 
nvugoti kis terület kisajátittatnék. mi által 
oly könnyön hozzáférhető lenne, mint akárhol 
a városban, mert a kocsik csak az országút 
felé vehetnék utjokat.

S mi lösz a gyermek kerttol ? En egy­
szerűen átépittetném a színkör és tornacsar­
nok közti térre.

De • z a helyet ismét drágítja és igy 
semmi som volna nyerve. Igaz, csakhogy ez 
nem oly nagy költség, mint a milyennek első 
pillanatra látszik. Az anyag, ablak. ajtó. tető 
megvan, tehát csak az építés volna megté­
rítendő és ez egy háznál, molv eredetileg nem 
került többe, mint 14000 írtba, aligha lenne 
több 8—10 ezer forintnál.

De honnan vegyük a költséget erre is. 
ha már az sem áll hogy itt—50000 forinttal 
lehessen egy. a mi igényeinknek megfelelő, 
bel-ő herendez égében elég díszes színházat 
építeni,?

En soha sem tartoztam azok közé. kik 
követelték, hogv a város tisztán saját, erejéből 
építsen egy állandó magyar színházat és e 
követelést ma sem tudom helyeselni. A ma 
gyár szinügv nem tisztán városi ügy. hanem 
nemzeti közügy és igv mi som méltánvosabb, 
minthogy egv állandó színház létesítéséhez 
legalább is a megve nyújtson segédkezet, akár 
direkte, akár indirekte. mert végre a megye 
közönségének ép úgy érdekében áll. de egye­
nesen kötelessége is a magyar nemzeti szin 
ügyet pártolni és támogatni, mint a városnak.

fitt van pl. a főváros. Epitett-e az már 
tisztán saját erejéből színházat? Hogyan kö­
vetelhető tehát ez egy szegény vidéki várostól?

Véleményem tehát az. hogy a megye kö­
zönsége ez ügybe bevonandó, j. mi bizonyára 
sikerülni is fog. ha »z intéző körökben az ügy 
megoldására egyáltalában meg van az akarat 
és szándék, mert ha ez megvan, a többi ma­
gától jön.

Alakítsunk azért első sorban egy vegyes 
bizottságot — városit és megyeit, indítsunk 
gyűjtést a város és megye tehetősebb polgárai 
között, minek legcsekélyebb erodméuve bi­
zonyára 40—50000 írt lenne, ehhez járuljon 
aztán •• város és megye közvagyonából s lesz

egy olyan színházépítési alapunk, miből a kor 
minden igényeinek megfelelő uj színház léte 
sithetö is lesz, mely a közszükségletnek ismét 
egy századon át meg fog felelni.

Vannak, a kiknek derogál, hogy a vá 
ros egy állandó magyar színház építési alap­
jának megteremtésére gyűjtést, rendezzen , 
vagy akár sorsjegyeket bocsásson ki, mert ezt 
a város méltóságával nem találják megegyez- 
tethetőnek. Őszintén megvallom, hogy ily tulsá 
gos cs mindenesetre kissé gyanús érzékeny- 
kedést a magam részéröl jogosítottnak el nem 
ismerhetek, mert ez utón létesült a múltban, 
de létesül ma is a legtöbb kulturális intéz­
mény és igy a színházak is, hazánkban és a 
külföldön egyaránt. Nézzük csak, hogy léte­
sült Budapesten az első magyar szinház ?
< sakhogv akkor a nemzeti szellem és érzék 
még inkább foglalt helyet az emberek szivé­
ben, mint ma.

A kérdés azonban — azt hiszem — ma 
már eléggé megérett és igy ideje, hogy vaka­
gára komolyan is fogjunk a végrehajtáshoz 
A fődolog az akarat és a hol oly kiváló mű ' 
veit, népszerű egyének állanak a közügy**k 
élén, mint főispánunk, alispánunk és polgár 
mesterünk, a siker biztos.

A  salonichi vasú t m eg­
nyitása.

Midőn a _PécsM Bodó István szerkesztése 
alatt először jelent meg, akkor ezen lapban a 
hudapest-pécsi vasút megnvitásáról irtain egy 
rövid közleményt. Ma. midőn a jeleniegi szer 
kes/tö ur tisztelt fölhívására Bodó István ke- 
gyeletes emlékezetét ünnepeljük, ma megint, 
egy vasút megnyitásának megtörténtéről irok 
<*gy pár sort. mely megnyitással az egész vi­
lág foglalkozik. Mondom, az egész világ, mert 
a Salonichibe vezető vasút megnyitása által 
világrészek hozatnak oly Kapcsolatba, mely 
különösen Magyar hazánk részére nagy bord­
erével bir. Édes hazánk testén vonul át azon 
érc-szalag, mely hivatva van a keletet előttünk 
feltárni, az oeeánokat összekötni és a keres­
kedelem és ipar emporiumait, nagy országok 
metropolisait szoros kapcsolatba hozni egy­
mással.

Ezen erős ércszalag, melynek ágazatai a 
szélrózsa minden irányában terjednek, mai 
napság az országok kulturfokánnk mérői.

Soká kellett küzdeni a kultur államoknak 
a török fatalismussal és mások intriguáival, 
inig a vranjaüskübi vasúti szakasz ki lön építve 
és mig az f. hó 19-én megnyittatott. Főleg 
Magyarország és Ausztria nagv türelemmel 
igyekezett a felhalmozott akadályok eltakari 
tásán és, midőn végtére elértük e napot, hogy 
a Pá-isból és Berlinből jövő villára vonat 
Becsben találkozva Budapest. Belgrnd Nisch-

E  C S-

V’ ranján át Salonichi felé egy futamban végig 
száguldozik, e nap hajnal-sugarai egy nagy­
szerű látványt idéznek föl szemeink elé, mely­
nek ragyogó központját Magyar hazánk metro­
polisa, az ifjú Budapest képezi, balkezén a Bai- 
kán népeit vezetve, jobb kezét pedig a nyűgöt 
kultur nemzeteinek nyújtva és ajkairól han- 

1 goztatva e jelentöséges szót, hogy „Excelsior“
Kormányunk áthatva e megnyitási ünnep 

fontosságától, díszesen képviseltette magát és 
pedig L u k á c s  Béla államtitkár elnöklete és 
L ú d v í g  Gyula, a magyar állam vasutak 
elnöki igazgatójának vezetése alatt Se h o b e r  
és Bé r é  n y i főfelügyelők és dr N e u m a n n 
Károly ministeri fogalmazó voltak kiküldve.

A magyar , hírlapok is erősen voltak kép­
viselve, többi közt ott volt dr Holtai Ferenc 
a hivatalos „Vasúti és Közlekedési Közlönyt 
szerkesztője.

A mily díszes és fényesen volt képviselve 
Magyarország ezen ünnepélyen, oly fényes is 
legyen a siker, Jmelyet e vasút szakasz meg- 
megnyitásától várunk.

Pécsett, 1888. május hó 25.
H in n i  < >yn la

Hogy teremnek a művészek,
— R a jz  —

Irta: O r io n .

A tátrahegyi fürdőben a nyár folyamán 
éppen tetőpontján állott az idény, midőn egy 
uj csoport női vendéggel odaérkeztem én is. 
Nyolc év óta nem voltam már e kies helyen, 
nem csoda tehát, hogy megérkezésein után 
egész mohósággal jártam össze sétányt, ligetet, 
hogy vajon a régi módban áll-e még minden, 
a balzsamos fenyves olyan zöld-e, a tó vize 
pedig olyan kristálytisztá é, mint a minő akkor 
volt.

Szemlélő utamon annyi sok szép újítás 
akadt ölömbe, hogy a nézésbe egészen elfárad­
tam s midőn visszatértem, a kies ligetnek 
egyik csöndes helyén leültem pihenni A nagy 
hársfa, mely alatt ültem, szinte ismerős volt 
még előttem utolsó ittlétemből, gondolatimban 
éppen azon időt kalandoztam össze s azon 
egyéneket elevenitém fel emlékemben, a kik­
nek körében itt, családomtól távol, néhány 
üdülésre szánt hetet tölték, midőn a sétauton 
egy fiatal emberekből álló társaság haladt el 
előttem.

- Csak eljöttök ma este a hangversenyre*!? 
kérdé egy magas, előkelő kinézésű fiatal em­
ber társait. — Az ünnepelt nevű cimbalom- 
művésznő, Kereszthalmi Pálma, egy előadást 
tart itt átutaztában.

Hogy ne mennénk, — feleié a fiatalok 
egyike természetes, hogy ott leszünk mind­
nyájan. ezt a ritka jó alkalmat csak nem sza- 
lasztjuk el a nélkül, hogy a művésznőt, a ki

A mi P ista bátyánk.
A „ P  é c s -* e r e d e ti  tá rc á ja .

Ismertem öt már öt év óta. mikor 1880 
őszen egv ig**n kedvelt tanártársam 25 éves 
jubileumán együtt vigadozva, baráti pohárral 
kínált meg

— Mit akarsz te — gondolám - a te 
ősz fejeddel? Én mondjam neked, hogy „Te.M 
mikor fiad lehetnék ?

S nekem nem volt igazam.
Az az öszfejü emberke sokra megtanított 

engem, mit én még nem tudtam. Pajta ta­
nultain meg egyellek közt. hogy n**m fején 
lesz ősz az ember, hanem szivében Mig a sz ív  
melegen érez. mig ideáljai vannak s azokért 
lelkesedni tud, az időnek nincsen hatalma fe­
jünk felett.

S ö neki voltak eszményei, és tudott is 
értük lelkesedni utolsó pillanatáig.

Mindjárt ismerkedésünkkor valaki a vi 
tatkozás szikráját pattantotta a jelen volt 
tanárnépség tudománymuniciói közé (any- 
nvi okos ember egy rakáson lchet-3 meg 
egy kis vita nélkül?), * itt kezdtem öt először 
respektálni.

_ Hiszen Pista bátyánk nemcsak t á ­
ti u 11, hanem még folyton m i n d i g  t a n u l

— suttogtuk egymás közt, élvezettel nézve, 
hallgatva a fehér hollót, ki miután az iskola 
bárkájából nagy régen kiröppent, más hollók 
módjára nem feledkezett meg arról koncke- 
resés közben, hanem vissza-visszatért újabban 
szedegetett tudományának olajágával megör­
vendeztetni a bentraaradiakat: „lássátok, kö­
zeledik már az idő, midőn a nagyközönség 
közönyének vizeitől megszabadul a földm k 
színe, lám la! már mások is kezdik szeretni, 
becsülni, sőt m ű v e l n i  a tudományt, nem­
csak ti félvállról nézett professorok.“

S nekünk ez a liir mindig nagy örömet 
okozott-

< >röiinmel hallgattuk az élet bö praxisán 
keresztül ment embert, ki sok mindent más 
kép látott mint mi.

„Mit tudjátok ti, mi a szabadság, ti. akik 
azt csak könyvből tanultátok ?

En Kanizsán tanultain, mikor 48-ban 
beütött a szabadság és el is mentein megis­
merkedni vele a népgyülésre. Egyszer csak 
verekedni kezdtek, mire elfuthattam volna, 
bedöntöttek egy árokba, raeggyoraroztak és 
egv kerítésből kihúzott karóval úgy elpáhol 
tak. hogy alig tudtam elmenni és felcsapni 
honvédnek. Mit tudtok ti. En a hátammal is 
szolgáltam a szent szabadságot !u

Mi tanarak éltettük a praktikus kurzus 
emberét, ki amellett se szűnt meg jó teoreti­

kus és az alkotmányos: szabadság odaadó hive 
maradni.

A mi modernebb irányunknak jól esett 
hallani a régi klasszikusok meghitt barátját, 
ki lloráczot nemcsak könyvnélkül tudta, ha­
nem maga is lantot fogva, ékes latin ódákban 
adott kifejezést ii népi hangulatának. Hogy 
in«*g volt lepve, n.ikor látogatásakor egyszer 
.luvenálist pillantotta meg asztalunkon. „Hát 
ti ezt is olvassátok ?u és lettünk azóta még 
édesebb testvérek .luvenálisban.

A klasszikusok szeretető finomitá külön­
ben is nemes ízlését a költészet és irodalom 
iránt és képezte öt ékes szavú szónokká, ki 
még rögtönzéseiben is választékosat nyújtott 
hallgatóinak. A klasszikusok érlelték meg 
benne azt a filozófusi nyugalmat és gondol­
kozást. melyet az élet furaságai és olykor va­
lóban nyomasztó viszonyai közepette is min­
dig megőrzött. O valóban tudta „rebus in ar- 
duis aequ&m servare mentem.*

E nehéz életviszonyok közt gyakran 
adott neki vidulást az a gyönyörűség, mit a 
zenében talált. Első pillanatra ugyan azt hitte 
volna valaki, hogy ö a zenének ellensége. 
„Menjetek a muzsikátokkal. Egyik hegedűs 
rákezdi „nyikk-nyekk," a másik meg utói 
akarja érni, és úgy aprózza „gyékéuy-kákó,“ 
„gy ékény-kákó,u mi szép van ebben.4*

Ez azonban csak kötekedés volt. Bezzeg,
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egyszersmind nagy szépség hírében áll, szin- 
röl-szinre ne láthassuk.

A fiatal emberek csevegve haladtak to­
vább, én pedig azon tűnődtem, hogy a pihe­
nésnek szánjam e megérkezésemnek ez első 
estéjét, vagy azonnal elsodortassam magam a 
fürdői szórakozások ultal s szintén elmenjek a 
hangversenybe? Már-már azt határoztam ma­
gamban, hogy nyugodtan szobámba térek, 
midőn tekintetem véletlenül egy nagy piros 
papírra esett, mely ülőhelyem mellett a fűben 
hevert, s melyről nagy fekete betűkkel olvas­
tam le a mai hangverseny hirdetését. Magam 
sem tudtam volna megmondani, hogy miért, 
hanem erről a lapocskáról, melyet valami sé­
táló gyerkőc dobott ide, olyan néma beszéd­
del szólott hozzám az ifjú művésznő neve, 
hogy egy perc alatt talpon voltam és eltökél­
tem. hogy a fiatal urak példáját követem és 
szintén meghallgatom Kereszthalmi Pálma 
játékát.

A mint rövid készülődés után a hangver­
senyterembe léptem, a fürdő közönség színe 
java már ott volt; a ligetben beszélgető fiatal 
emberek csoportostól állták körül a délszaki 
növényekkel díszített emelvényt, melyen a 
cimbalom mellett, lenge hófehér ruhában, ott 
ült az alig tizennyolc éves művésznő.

A nagy teremben ünnepélyes csönd ho­
nolt, midőn a silphid alakú szép leány az első 
andalító accordot végig rozegtette cimbalmán. 
A darabok melyeket játszott mind magyar 
darabok voltak, még pedig sorba azok a rég 
elfeledett nóták, melyeket a múlt század he­
gedősei némely öreg cigány muzsikusra ln»gv 
tak örökbe. A művésznő karcsú ujjai alól pe­
regtek egymásután a szivet rázó, bubánatos 
dalok, mint a füzérről a gyöngy kláris szemei; 
rövidre nyírt göndör haja a játék heve alatt 
kibomlott a kék szalag alól, melylyel át volt 
kötve és dicskör gyanánt koszoruzta magas 
homlokát; olajszin barna arcán rózsapir tört 
át s tündöklő fekete szemében az ihletség 
tüze égett.

A hallgatósággal együtt lebilincselve ül­
tem helyemen Ez az ismeretlen Kereszthalmi 
Pálma, a kiről nem tudtam levenni szemeimet, 
nem tiint fel előttem idegennek, egy halvány 
emlék derengett bensőmben, mintha ezt a cerol 
szinü arcot, ezt a démoni tekintetű szemet 
már valahol láttam volna!

Sorra vettem gondolatimban minden isme­
rősömet, hogy vajon hol, kinek társaságában 
láthattam valamikor e leányt, de bármiként 
töpregtem is felette, semmi nyom nem vezetett 
reá vissza s már a képzelet játékának vallót 
tani az egész hasonlatosságot, midőn a mű­
vésznő, a kit utolsó daláért szűnni nem akaró 
tapssal jutalmazott a közönség, előre lépett és 
meghajlottá magát; abban a percben, midőn 
felemelte fejét, az első padra esett tekintete,

ha együtt voltunk ami rendes társaságunkban, 
ki kereste türelmetlenebbül a „mi“ muzsiku­
sunkat, mint ö? Hogy feszengett a zongora 
felé, hogy les^e a hangokat, mikor az az ör- 
döngös tiz ujj végig száguldott a billentyűkön, 
zúgva viharzott az ádáz szenvedély, zokogott 
a bú, vagy a vigság szilaj kurjantása átcsa­
pott a lomb közt bujkáló madár boldog csi­
csergésébe. Leikébe szivta a hangokat, jóizün 
közé recsegett az ö vedlett hangjával kitárult 
szive vágyása szerint; igen, ő tudta a zenét 
érezni és élvezni, az a meleg kézszoritás pe­
dig arra a delejező öt újra elmondta a többit. 
Mert a szemnek és az arcnak, sőt a kéznek is 
megvan a maga eloquenciája, mely nem ke­
vésbé, sőt olykor jobban megértet és elragad, 
mint a beszédé.

így értettük mi egymást, és éltünk jó 
barátságban. Igen, igaz. jó barátságban, nem 
hibáztam el a szót. Bármi ritkaság legyen is 
az i gaz  szerelem, mégsem oly ritka az, mint 
az i gaz  b a r á t s á g .  O igaz barát volt. Az ö 
barátsága nem volt költöző madár, kitartott 
az hiven az élet fagyos zúzmarái között is, és 
mikor már mások rég elhagyták a metsző 
szél által tépdesett hajlékot, meleg helyet ott 
inár nem várva többé, ő annál hivebben védte, 
óvta és tette azt eny'hévé saját lelke meleg­
ségével.

A barátságot ő nemcsak az élet füsze-

a melyben ültem s a mint szemeink találkoz­
tak, arcán félreiswerhetlen meglepetés tükröző­
dött vissza, mig méla vonásu ajakát mosoly 
játszotta körül s tekintetével némán köszönt 
felém.

Valóságos izgalom vett rajtam erőt. a 
mint a teremből kitóduló sokaság között laká­
somra mentem. Kétséget nem szenvedhetett 
többé, hogy a művésznővel bár hol is. de már 
találkoznom kellett, mert ö is megismert! 
Újra és újra számot vetettem emlékemmel s 
végre, a mint a vendéglő udvarán mentein 
keresztül, egy gyenge sugár derengeni kezdett 
bennem.

Nyolc év előtt ugyanis, midőn utoljára 
voltam itt, egy árva kis leányt ismertem meg, 
a kit rokona, a vendéglős, kegyelemből tartott 
magánál. Ezzel az árva leánynyal olyan kegyet 
lenül bánt környezete, hogy állapota nem egy­
szer szánalmat keltett a vendégekben, en 
azonban tálán valamennyi között a legnagyobb 
részvéttel viseltettem iránta. A hányszor csak 
bánatos arcát s könyteit szemeit megpillantot 
tam, mindjárt saját kis lányaim jutottak eszembe 
s fájdalmas fohász fakadt bensőmben, ha a 
lehetőségre gondoltam, hogy valaha még ők is 
hasonló sorsra juthatnának. Egy alkalommal 
éppen ezen az udvaron találkoztam vele ; egy 
nehéz, vízzel telt csöbröt vitt be a konyhába 
szegényke s félénken akart elhaladni mellettem, 
engem azonban úgy elfogott a szánalom, hogy 
oda léptem a kis elgyötrött gyermekhez * vi­
gasztalóig simogattam meg homlokát.

Az a tekintet, a melyet borongó szemei­
ből akkor reám vetett, emlékeztetett most Ke­
reszthalmi Pálmára; de ennek dacára elvetet­
tem a gyamtást. mert hogyan, miféle módon 
lehetett volna ebből félénk, elnyomott kis te­
remtésből ez a mai lánglelkü művésznő ? !

A mig igy töprengtem, felnyitottam szo­
bámat s gyertyát gyujték, azután oda léptem 
a nyitva álló ablakhoz s elmélazvu néztem ki 
rajta a megvilágított sétányra, a hol most >ürü 
csoportokban hullámzott a vendégsereg, hogy 
az enyhe estét élvezze. Gondolatim most is 
ott kalandoztak a cimbalom-művésznőnél, a 
kinek bűvös játéka még mindig fülemben csen­
gett. midőn halk kopogtatás rezzent fel meren­
gésemből - leírhat lan meglepetésemre Kereszt 
halmi Pálma sugár alakja állott ajtóm küszöbén.

Eg} pillanatig szótlanul néztünk egy­
másra mindaketten, hanem azután ö hozzam 
sietett s megilletödéssel ragadta meg kezemet.

— Asszonyom, — szólott rokonszenves, 
szolid hangon — szer* ncseesiHágom azért ve­
zetett ide e fürdőbe, hogy kegyedet viszont­
láthassam. Szavaim talán rejtélyként hangzanak 
előtte, mert úgy lehet, hogy a mig én szünet 
lenül magammal hordoztam képét, ön már el- 
leledkezett rólam. Emlékszik-e még arra a kis 
árvára, aki néhány év előtt itt élt a vendéglőben r

rének, hanem mindennapi kenyerének is tar­
totta. melyet, ha egy nap nélkülözött, már 
keresni indul . és szemrehányó hangon kér­
dezte: ..Hát ti hol bujkáltok, hogy nyomoto 
kát se látja az ember?“. Vitt, mentünk a ..bú 
fe!ejtöM-be: hol már kedves furcsaságait jól 
ismerték. Megrendelés nélkül, úgyszólván ma 
gátói jött két picike üveg, egyikben fehér, 
másikban vörös bor és egy öblös palack vizl 
ebből csinált ö ..bordó*-t Igazi műgonddá, 
kifejtette ezüst trikójából a ,,cethalat* sardina) 
vagy máskor megfelelő nyakbilicntésekkel 
csömöszölte össze a villa visszájával a papri­
kás léhez őrszemül adott burgonyát, és mikor 
mindezt kellő prosopopeiával bekebelezte ki­
vett egy cigarettát, és papirszopókájától ke­
gyetlenül letörve, visszafelé besrófolta a szí­
vóba és a fújt bodor füstökkel együtt kezdett 
derült kedélye szivárvány színekben kibonta­
kozni. Mint a tavaszi napot ért hó alól, kezd­
tek előtünedezni az ősz fő alól az ifjú kedély 
pompás virágai, üdék, illatozók, soha sem sér 
tök és a szellem harmatcsöppjétöl csillogok, 

i Ilyenkor saját bajából is tréfát űzött.
„Megvénültem már. bemegyek a városi 

szegényházba, beállók — apostolnak4,
I)e ha kitudtuk csalogatni a mindennapi 

bajok közül, ki. a lankák közt folydogáíó 
Dráva partjára, el Tamásiba, élvezni a feny- 

! vesek illatát és a gondatlanság derült ege

— Lehetséges volna-e, tehát még se csalt 
meg sejtelmem. — kiáltok megkatottan — 
kegyed volna ama leányka, a kinek vonásait 
ma este az ünnepelt művésznő arcán ismertem 
fel!? Ez a rendkívüli átalakulás a mily cso­
dálatra ragad, épp oly kiváncsivá is tesz.

A szép leány komoly arcát kedves mo­
soly denté fel.

— A mint a hangversenyen felismertem, 
azonnal elhatároztam, hogy felkeresem és el­
mondom történetemet, melyben önnek, asszo­
nyom, tudtán kívül lényeges része, van.

Megint csak csodálkozva néztem az előt­
tem álló bajos alakra, ö pedig még mindig ke 
zeuiet tartva leült mellém az ablakhoz.

— Igen asszonyom én voltam az az üldö­
zött, elhagyott gyermek, a kinek ifju korát 
nem derítette fél semmi meleg sugár, talán 
tudja még, hogy olyan félénk voltam, mint egy 
kin vad madár; futottam az emberek elöl. 
meri azok unudenikében egy üldöző zsarnokot 
véltem latul. Ekkor egy napon, midőn vizet 
vittem a kútról, önnel találkoztam az udvaron.
< Mi asszonyom, most is előttem áll még a/, az 
emlékezetes perc, mikor ön a részvétnek szí­
vélyes szavaival lepett hozzám, megsimogatta 
arcomat, csókot lehelthomlokomra sazt mondta: 
kedves ki> leányom ! 1 Mi ha el tudtam volna 
akkor mondani, hogy ez a néhány szó mint 
felmelegitette szivemet, mennyire megkönnyítő 
a nehéz csöbröt, melyet vállamon vitt n i! Ez 
a csekélyke esemény egy uj világot ébresztett 
lelkemben ; önt nem láttam többé, mert néhány 
nap múlva elutazott, de nem tudtam elfeledni 
s alakja úgy kisért mindenüvé, miként véd* 
angyalomé. Egy vagy lakadt keblemben, hogy 
vajha ki tudnék bontakozni a megalázó hely­
zetből, melyben sínylődtem; egy szebb jövőt 
akartam magamnak alkotni, hogy ha egykor 
a gondviselés összehoz még önnel, nemes büsz­
keséggel allhassak meg előtte! Egyedül e/. a 
szándék vezetett oda, u hol most állok, ez 
idézte elő életemben u fordulatot.

Ugyebár ismerte Marcit, a teher szakáilu 
öreg cimbalmost, kinek játékát olyan gyönyör­
rel hallgatták a f urdu vendégek ? Ez az öreg 
cigány valami csodálatos érzést keltett az én 
keblemben is cimbalmával, sokszor esténként 
a sötétben, midőn a vendéglői zaj mar lecsil­
lapult, szalmaagy am helyett az ó hajlékához 
lopództam s áhítattal hallgattam a dalokat, 
melyeket játszott. Egyszer nehéz beteg lett az 
öreg, nem bírta többe szobáját elhagyni s az 
ínség csakhamar otthonossá lett uala; akkor 
én hónapokon keresztül titokban hozza vittem 
minden falatot, melyet konyhánkon kaptam s 
gyermekikig ápoltam elhagyatottságaban ; mi­
kor azután a hálás szivü öreg könnyezve kér­
dezte. hogy mivel köszönje meg hűséges gon-

Folytat&H a mellékleten

alatt a barátság mosolygó napját, akkor kór-
házat, tollfosztasl[. jipostoiságot, mindent 1S e j­
tett. Messzéin aranlt a bácsi“ és az öreg test
gubojáh•ól vígan C8apongott elő a jókedv ara­
nyos piHangúja <*8 szőkéit, tombolt tünde iéb­
kenéssé1 az élcek és ötletek virágos réa n -
Itt .-uy bobókás n«'•ta. melynek szövegét maga
csinálta.. amott cgy talpraesett ötlet, egy■ fel-
köszöntő, egy jóízű dévajság.
Élőéiből kijutott mindenkinek és mindennek, 
az udvaron hápogó réeétől az itala fogytán 
rémült gazdáig, kellemes bókjait és tinóm 
udvariasságát a ház úrnője részére tartogatva.

A ki ilyenkor látta, csak az tudja iga­
zán. ki volt a mi Pista bátyánk.

Némely ember olyan, mint az operetté 
dal. melyet hirtelen felkapnak, aztán fújnak 
utón útfélen az unalomig, a csöinörlésig, végül 
pedig mindenki örül. mikor inár elfeledték. A 
mi bátyánk mindig uj volt nekünk, kit minél 
többet hallottunk, annál jobban kívántunk sa­
ját egyéni értékéért.

Mert az ember értékét nem nagy tulaj­
donságai szerint, hanem azután kell mérle­
gelni mint tudja azokat felhasználni. <> az 
övéit csak jóra használta, hogy magának és 
másiknak örömöt szerezzen.

S ez az ember is utoljára hűtlen lett 
magához.

Megrikatott bennünket.
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dozásomat, összetettem előtte kezemet s könyö­
rögve kérem : „Marci bácsi, tanítson meg engem 
cirabalmozni!“

Az öreg Marci mesterem let*, asszonyom, 
bevezetett a «lal szivébe, megtanított rá, hogy 
hogy kell a hurokból mosolyt és könvet fakasz­
tani ! Én egész szivemmel csiiggök a zenén; 
lelkem, életem a dal s minden boldogságomat 
a művészi szárnyalásban lelem. Köszönöm 
azérc még egyszer a nyájas szavakat, melyeket 
agykor hozzám szólott s most, midőn a gond­
viselés betölté kedves vágyamat s életutamon 
összehozott önnel, arra kérem, hogy búcsúnk­
nál tegye még egyszer kezét fejemre, hadd 
kisérjen tövises utamon — egy anya áldása! .

. . . Könytelt szemmel tekintettem a fehér 
alak után, a mint elhagyta szobámat s lassan 
haladt a népes sétányon végig; éj»p olyan ér­
zés fogott el most is, mint évek elöttj mikor 
úgy megszántam ; szivem összeszorult a gon­
dolatnál. hogy e bájos virággá fejlett leányra 
mennyi csáb és kisértés vár irgalmas pályá­
ján — — — azért azzal az anyai szívvel, 
melylyel az imént útnak bocsátám, összekul­
csoltam kezemet s miként egy fohászt, úgy 
küldtem Heine érzelemteljes dalát utána :

M int a  v irág , o ly an  vagy te .
O ly  szép , gyengéd , o ly a n  sz e n d e  ;
N ézlek , nézlek  s a m in t n éz lek  —
S zivem  b á n a tta l  te lik  m eg.

• gy é rzem , m in th a  k e z e m e t 
K e lle n e  te n n e m  fe jedre .
Im ád k o z v a, hogy m a ra d h a s s  —
O ly szép . o ly  gyengéd , o ly  sze n d e . . .

E g y  szakasz báró Hübner 
m üvéből:

>Dmvh das Britisclie Reich.«
A ki azon élvezetben részesült, hogy 

képzeletben elkísérhette Hiibner bárót a/ ö 
„Promenade antour du monde* jában, az öröm­
mel fogadja új utazásának — A Brit birodal­
mon keresztül — elbeszélését.

A Promenade nem volt utolsó utazása az 
öreg úrnak Hübner már a hetvenen túl van. 
— Már akkor fejezte ki vágyát meglátogatni 
Indiát, fiatalabb éveinek egyik álomképét. 
Csakhogy a tervezett kirándulásból nagy uta­
lás lett, és Indián kivi! kiterjedt Dél Afrika*. 
Ausztrália-. Polynesia- s Kjszak-Amerikára. 
vagyis a kirándulásból utazás a Föld körül, 
vagy legalább is utazás a Brit birodalmon ke­
resztül b-tt. s eredménye egy legközelebb meg 
jelent két kötetes munka, mely méltó folyta­
tása. illetőleg kiegészítése a rromenade-uak.

Az előkészületek befejeztével utazónk 
tengerre száll Indiába, a csodák országába, di­
nem a banális utón, a szuezi csatornán, hanem

a nagy kerülőn, a Jó-Reménység foka körül s 
több heti utazás után eléri első állomását, a 
Fokföldet.

Sukkal gyengébb a toll, úgymond többi 
közt szerzőnk, hogysem lefesthetné a föltáruló 
tájkép megindító, lebilincselő, inámoiitő be­
nyomását. Közvetlenül a Fokváros fölött szé 
ditö meredeken roppant kőtuskó emelkedik. 
Hz a Táblahegy. Két oldalánál óriási sziklák 
állanak, itt az Oroszlánfö, ott az < frdögcsúc.-. 
Együttesen azon hatalmas védögátat képezik, 
melyen megtörnek a déli tengerek viharai. A 
mozdulatlanság képe ez a folyton változó 
színek sokfél* sége dacát’ • : kék, mint az opál 
reggel, halvány aranyszin délután, rózsás, ha 
a Kap a látóhatárhoz közeledik, ibolya, ha el­
merül. A kolosszus lábánál sötétzöld szalag 
fehér tóitokkal: a Fokváros kertjei, ültetvényei, 
tornyai és házai: tovább kelet felé világos- 
zölden és sárgásán, rétek és h<>mokpadok. Fs 
a síkságon túl. a född.ség I elseje félé, csipké­
zett láncai a Kék hegyeknek.

E.s a város! behatolunk a tarka tömegbe, 
mely a parton s a szomszédos utcákban nyii 
zsög : matrózok, hajósok, ha'á-zok, iuunká-ok 
Sz Ilonáról, mindannyian töhbé-kevésbé sötét 
színűek, csodálatos tarkasága tiszta és vegyit 
lék-fajtáknak, utódai a föld egykori urainak, 
a hottentottáknak, káderek, négerek a Natna 
gna- és Damaraföldről, malájok, beljebb a ke­
reskedői városnegyedben fehérek, de s«-ho| sem 
elegendő számban, hogy mellettük a feketék 
eltűnnének. Ez utóbbiak mindenütt talá hatók, 
ök a kontinens urai. E.s mennyi eltérés a fehér 
emberek közt. Egyrészt az angol, ki jelenleg 
a helyzet ura, másrészt a hollandi ki a múlt­
ban saját nemzeti jellegéit rányomta a Fok- 
tartományra s. kit a/, uralkodó brit sem ma­
gába olvasztani, sem megsemmisíteni nem képes.

A Fokváros azon mértékben megváltoz­
tatja vonásait, a mint a parttól befelé haladunk. 
Először tengeri kikötő, azután kereskedelmi 
város, majd hivatalos és politikai központ a 
Íiovírnraent House-sal s a parlament épülőfél­
ben levő palotájával; ki-^é tovább a város kertté 
változik: a botanikai kert. a kormányzó kertje, 
a nyilvános kert. Még pár lépéssel tovább s 
hirtelen és váratlanul nagy rétnek dús gyepén 
vagyunk, melynek szép fenyvek képezik ke- 
ívtét. Köröskörül falusi magány és csend. 
Mögöttük fák alkotta függöny, mely fölé karcsú 
tornyok emelkednek. Délnyugaton házak kúsz­
nak az Oroszlánfő első lépcsőfokán. Ez a szí­
nesek városa. Érdekes bejárni meredek utcáit. 
Lábunknál elterül a város és a tenger, és túl 
az öblön megpillantjuk a kéket, a Hottentotta­
hegységet. és töhbé-kevésbé mindenütt a Tábla- 
hegyet. Hiába fordítjuk el tőle szemünket, a 
gránitos fal lebilincseli tekintetünket. Itt vagyok,] 
úgymond, itt maradok.

A társaságot, azt. mit Európában társa­

ságnak szoktak nevezni, a hivatalos világ teszi, 
az angol katonatisztek, az állam s az egyház 
fejei, továbbá a bírói és kereskedői kar kitű­
nőségei. a ko isiiI*>k s a régi hollandi családok. 
Mint a többi ritt gyarmatokban, úgy itt is, a 
nagy kereskedőházak főnökei azon szokást vet­
ték föl, hogy a mint csak lehet, öreg napjaikra 
visszatérnek az anyaországba. Csak a holtan 
diák azok, kik maradnak s kik nem akarják 
azon földet elhagyni, .hol születtek, élnek s hol 
meg fognak halni. Dk túlnyomólag földbir­
tokosok és sokan közülök igen gazdagok. Igaz 
ugyan, hogy jelenleg bizonyos vagyoni hanyat­
lás észlelhető körükben, s ennek oka föképen 
azon nehézségben rejlik, melylyel a munkások 
szerezhetők, mióta az angol uralom alatt a 
kényszermunka el van törülve. Innen van, 
hogy az egykori gazdagság egyszerű jólétté, 
sőt némelyeknél szegénységgé változott Semmi 
sem állandó e bolygón, minden emelkedik vagy 
hanyatlik.

Szép napot tölt utazónk Bishops-C »urt- 
ban, mint az anglikán püspök vendége Itt 
ülök a verandán, úgymond, tekintetemet éjszak 
télé irányozva. Előttem fénylő chaos. Közel 
hozzám lombtalan bokor áll, tele óriás skar­
látpiros virágokkal. Mögötte alacsonyabb cser­
jék, szürke a zöldben. Távolabb a fenyves erdő. 
Bámulom a hollandi f óriásokat, a mint üde 
zöld színük fölcsillámlik. rügyeik épen nyila­
doznak s a leggyöngédebb világos zöldben 
fénylenek. Délután a püspök és neje elvezet­
nek az eziisterdöbe. Az ezüstfa csak a Fok­
tőidül! található. Valóban jelenet valamely tün­
dérmeséből. Középnagyságú fák közt járunk. 
Törzsek, ágak, gályák, levelek, minden liszta 
ezüstnek látszik. A hosszúkás, merev, érchez 
hasonló levelek fölfelé- fordítják finom csúcsai­
kat. a melyekben visszatükröződnek a Nap 
sugarai. Köröskörül tengernyi fény, közvetlen 
és tükrözött, még jobban kiemelve a háttér­
ben álló sötét erdő ellentéte által. A kápráz­
tatott szem a hegyek felé fordul. De a Nap 
már nem áll többé mögöttük. Ferde sugarai 
megtörnek a sziklafalak kiál ó élein, tovasik- 
Innak falról falra, árkokon é« hasadékokon, és 
elhalnak a sötét hegyszurdokokban.................

Natal fővárosa, Pieter Maricburgban uta­
zónk a kormányzó Lázának azon szobáiban 
lakik, melyekben a fiatal Napóleon Lajos la­
kott, mielőtt a zuluk ellen indult s melyeket 
zarándokújában Eugénia császárné is igénybe 
vett. Mikor ez ágyban feküdtem, úgymond 
utazónk, akkor régi, felig elmosódott emlékek 
emelkedtek lelkemben s üldöztek álmomban 
— tudvalevőleg Hübner 18f»G-ban Ausztria 
követe volt a párizsi udvarnál — : az örökös 
születése; tizennégy nappal később a béke; a 
meghatalmazottak, a mint az okmány aláírása 
után a néprömeg által dörgő éljenekkel üdvö­
zölve, lejönnek a minisztérium lépcsőin; a rok-

Azt se mondotta „Isten áldjon,“ elment, 
itt hagyott.

Ezt nem vártuk volna tőled bátyám !
Nyugodjál békében!

1*0111.

A „Pentek" története.
— Itéinlnstúria. —

- Hn X. vagyok.
En V. vagyok.

Kölcsönös kézszoritás.
Szepcsmegyéböl jöttem, Pécsre nevez­

tek ki, az egész városban hivataltársamon kívül 
senkit se ismerek.

— Én ezelőtt két évvel jöttem Erdély­
ből, de még ma * idegen vagyok.

Sok a dolgom, nem érek rá ismeretségek 
után járni, örülök, hogy most a véletlen hozott 
egyet számomra.

Psz! Pszsz! szisszentett valaki az újság- 
olvasásban elmerült közönség közül.

— Igaz, itt háborgatjuk az olvasószoba 
csendjét, menjünk másfelé beszélgetni. Itt a 
nagy terem.

— Szép nagy terem, de itt kártyáznak, 
tekéznek, egyikbe/, se értek, aztán zaj és tiist 
van, egyiket se szeretem. Dtt latok egy ma­
gányos termet, még fel is van terítve az asz­
tal, üljünk oda.

Úgy lett
< >tt búslakodott egymagában egy harma­

dik atyafi. Bemutatás. Beszélgetés.
A  véletlen ugylátszik kezére járt mind a 

háromnak, mert másnap ugyanazon ösziesti 
órában megint együtt voltak. Harmad negyed- 

| nap a társaság felszaporodott ötre aztán többre, 
jobbára mind messze földről Pécsre került hi­
vatalnokok. De voltak pécsiek is, még pedig 
a javából, kik után következtetve nekünk va 
lóban jobb véleményünk volt a pécsi közön­
ség felöl, mint annak mi felőlünk. Mert hogy 
felölünk tarkábbnál tarkább mesék és hírek 
keringtek, az oly bizonyos, mint hogy mi azon 
nem egyszer nagyokat nevettünk.

Megtettek konspiratoroknak. Ma a megyét, 
holnap a városi adminisztrációt akarták velünk 
szétrobbantatok Politikai klubbot látott ben­
nünk egy félelmes hazafi, kik titkos missziót 
folytatunk, „Eh! hisz azok szabadkőművesek* 
sugá titokteljesen a másik, „Lári-fári. egyebet 
nem akarnak azok, mint a kaszinó tisztikarát 
megbuktatni, s helyébe ülni- csittitotta az ag 
godalmaskodót egy harmadik. „Közönséges 
dorbézolő kompánia biz azu mond megvetően 
e-ry hang. „A zsidók fizetett bérencei*, mond­
ták az eszlári napok alatt „bárom zsidó van 
köztük, azok a Kagal pénzét és parancsait 
közvetítik.u

Minket az ilyen híresztelések nem bosz- 
szantottak.

Mi csak összejöttünk szépen és pedig — 
mert voltak köztünk állandó színházin rlők. a 
szombat este pedig hangverseny este volt iák­
kor még olyan vi ág volt Pécsett — pén­
t eken.  Innen kapta a társaság is nevét „a 
P é n t e k  t á r s a s a  g.“

llát bizony veszedelmes egy nép is volt 
az a péntek társaság !

Barátságos hivogatás. kíváncsiság oda oda 
csalt egv vállalkozó helybélit. Néha kettőn 
jöttek, hogy veszedelem esetén egymást segít­
hessék.

Az ajtó nincs zárva („vakmerő fickók !*) 
Barátságom szives látás („igv csalják lépre a 
jó embert!*4 Helyet szorítanak a társaság kellő 
közepén '„hogy ne lehessen menekülni**; Bort 
töltenek i „vigyázz !u> Urram bocsá’ nem esett 
semmi baj. Folyik a beszélgetés. Egy ismeret­
len úrról, valami Bérangerről. Azt beszélik 
róla, hogy szerette nagyon az ibolyát, meg 
valami iholyás leányról is danolt. Bizonyosan 
a szölőaljban lehetett egy kis ka.andja. Ahá! 
mindjárt megtudom én.

— Ugyan kérem szépen, hol van annak 
az urnák a szőleje V

Atalános nevetés. A kérdező nagy zavar­
ban. nem tudja mit nevethetnek V Veszi észre, 
hogy öt. Felhasználja az első kedvező alkal-



Máj uh áfi-án

kantak ágyulövései, a mint hirdetik a város­
nak a várva várt eseményt. Az utcákon min­
denfele emberek, asszonyok és férfiak öröra- 
könyeket hullatva. Elmúlt a gond, nem kell, 
többé rettegni a férj-, a fiú-, a testvérért Se- 
bastopol sáncaiban Azutái a Te-Deum, a 
^Jotre-Dame harangjainak ünnepélyes zúgása. 
Es a keresztelő szertartása, a lakoma a város 
házán, és annyi nyilvános ünnepé y, ezúttal ha 
nem is általános, de ösziete öröm kifejezése. 
A második császárság hatalma tetőpontján. Az 
országban a bizalom visszatérése, hit az új 
állapotok tartósságában. Európában föléledése 
azon reménynek, hogy a béke biztositva van 
a jövőre. És azután V A mit átéltünk. — Es a 
vége? A vége, a távol Afrikában, a vadak 
lesbeállása, egy ifjú holt teteme oda terítve a 
gyepre, egy trónjától megfosztott anya, amint 
könnyeivel áztatja azon földet, mely fiának 
vérét fölitta. Az ókor története, mely oly gaz­
dag csodálatos eseményekben, kevés ehhez 
hasonlót nyújt. Mily gazdag anyag az elmél­
kedésre az emberi nagyság semmis volta lólött!

I t e q i i i n y i  <■ «*/.«.

Szerkesztői végszó.

Menj. kis lapom, világgá s tégy róla ta­
núbizonyságot, hogy a baráti érzés, az odaadó 
tisztelet és kegyelet az érdem iránt nem halt 
még ki az mberekböl s hogy azt az rzést, 
melyet B>dó István, mint volt szerkesztőjük 
emléke iránta lap volt munkatársai melengetnek 
keblükben, a boldogulnak érdemtelen utóda is 
szeretettel ápolja szivében.

F e i l e r  M i l i á l ) .

6 _Szombat ____

U tolsó szó az utolsó szóra.
Az erdöpusztitás legnagyobb ellensége 

az erdész, mert erdő nélkül ő nem erdész.
A vnsut-eladásnak legnagyobb ellensége 

a vasutigazg itó, mert vasút nélkül ö nem 
igazgató.

Pécs sz kir. városa és 11 iranyaraegye 
néhány nap előtt feliratot nyújtottak át a köz­
lekedésügyi ininisternek, melyben a mohács­
pécsi vasút 5llániositását kérték Lehet-e tehát 
csodálni, ha az illető vasút igazgatója a kér­
vény ellen dolgozik? E célból a „F. Z.“-ban 
mely elég éretlen, magát szóesüvül felhasznál­
tatni engedni, a iksz'inban különböző ijesztő 
eszközök m uogattatnak, jobb utak, rövidebb 
vonalak soroltatnak elő, összehasonlító szám­
sorok k zultetnek és napfénynél világosabban 
bebizonyittatott (?) — hogy a mostani vasúti 
igazgatás alatt olcsóbban és j  o b b a n utazunk, 
mint ha a vasút az államvasutak kezelése ala 
jutna.

Midőn ez ijesztéseket és tanácsokat visz-

gálát tárgyává tesszük, mellőzzük ezt a fölso­
rolt tarifa tételekre nézve megtenni, mert a 
tarifa tételek tetszés szerint megváltoztathatók 
és igy biztos támasztékot nem nyújthatnak; 
mi pedig okainkat oly alapra, mely nem s z i ­
l á r d a n  áll, hanem a levegőben inog, nem 
fektethetjük.

De a fenyegetéseket sem kell komolyan 
venni, nem pedig különösen az első bomba 
óta, mely a „F. Z “ legutóbbi számában e jel 
szóval : „Zahn um Zalin. Aug um AiurJ (sze­
met szemért, fogat fogért) pukkasztatott széf. 
Az mondatik abban a közleményben, hogy 
Thaly vasutigazgató az igazgatók értekezletén 
fölszólalt (!) a pécsi kiállításra adandó kedvez­
ményes személy jegyek mellett (???) Ily al­
kalmakra az arak rendesen ,,-kal mérsé­
kelteim szoktak. Az ármérséklés azonban nem 
adatott meg. Hát ez bizony nagy és nem épen 
a legszebb szükkeblüség az igazgató uraktól. 
Aki azonban d.3 kr. miatt a kiállítást nem  
keresi tol, azzal a város s e m mi t  se m vesz­
tett, ha otthon marad is, elvesztik azonban a 
vasutak a G7 krt, melyet bevehettek volna, 
annélkül hogy ezért a forgalmi költségeket 
esak legcsekélyebbel is emelniük kellett volna. 
E „lucrum cessansa-szal az igazgató urak a 
részvényeseknek egy-egy fogat ütötték k. és 
a jövő közgyűlésen a Szent Írás értelmében 
viszont a részvényeseknek is szabad lesz igaz­
gatóiknak egy-egy fogát kiütni Ha ez egy ki­
csit ig y  folytatlatik, úgy nem sokára mind a 
ketten : vasúti részvényesek és igazgatók el­
vesztik fogaikat, annélkül, hogy Pécsvárosának, 
vagy az iparos osztálynak csak a haja szála 
is meggörbülne

Az adriai tengerhez vezető rövidebb vo­
nalakra való utalást hálásan vesszük a „F. Z.- 
„Utolsó szavából4* ; igénytelen nézetünket azon 
bán i t t  sem akarjuk elhallgatni. Az tanácsol­
tunk ugyanis az „Utolso szóu-ban az Alföld­
nek. hogy vagy Villány-Zákányon át menjen 
Fiúméba, vagy pedig várjon még egy évig, 
inig a Brud-Öradiskai vonal megnyittatik és 
úgy a Száva völgy — Sziszeken át menjen 
Fiúméba Már bocsánatot kérünk a tiszt-lt 
írótól, 'aki pedig oly akuratusan dolgozik a 
számokkal és teljes világosságban van a tárgy 
gyal,) de mi (kik pedig szerinte nem értünk 
a dologhoz körömteketényit se. mind két irány­
ban rövidebb és jobb utat tudnánk. A Baja 
Báttaszék-Fiumei vonal sokkal rövidebb, mint 
a Villány-Barcs-Fiumei és a Szávavölgy-Siinja- 
Károlyváros-Fiumei vonal szintén rövidebb, 
mint a Szávavöl y-Sziszek-Fiumei.

J o b b a k  pedig az általunk említett vo­
nalak azért, mert ezeken a szállítmányok egy 
lépést sem vitetnének i d e g e n  síneken, hanem 
megszakítás nélkül, minden verseny nélkül, 
egyedül és kizárólag az államvasutaink sínén.

„P E C S ‘

(A S u n j a - k á r o l y v á r o s i  v a s ú t  k i é p í t é s e  n a g y o n  
é r d e k é b e n  t e k s z i k  a  h a t á r v i d é k i  b e r u h á z á s i  
a l a p n a k ,  h o g y  a  v o l t  I. é s  II.  h a t á r ő r  e z r e d  
ig e n  j e l e n t é k e n y  e r d f tk in c s e i  f ö l t á r h a t o k  é s  
é r t é k e s í t h e t ő k  l e g y e n e k . )

Minden okunk megvan arra hogy a Déli- 
vasut két polypkarjától: Barcstól és Sziszektől 
távoltartsuk magunkat, merte concurrens vasút 
a Fiumébe irányított teherszállítmányokat o d a  
viszi ugyan, do nem a m i, hanem az ő s a j á t 
vonalán Laibach-Szt-Péteren át.

Mindenki előtt világos tehát, hogy a ma­
gyar állam dé.i vasút hálózata csak akkor lesz 
teljesen önálló összeköttetésben a fiumei ki kő* 
tővel, ha Baja Báttaszékkel, Mohács-Üszög a 
duna-drávai vasúttal, Sunja Károly várossal 
összeköttetik. E csatlakozási vonalak létesíté­
séhez azonban pénz és csendes idő azok, mik 
okvetetlen szükségesek; és mivel a csendes 
i<lö a szükséges p é n z t  is meg togja hozni, 
mint j ó és h a z a fi a s állampolgárok e csendes 
idő eljövetelét kénytelenek vagyunk lemon­
dással bevárni. Epén ezért a bizonyára jóaka­
ratul ag gondolt tanácsot sem fogadhatjuk el, 
melyet a „F. Z.u az „Utolsó szó“-ban ad, ki 
szükségesnek taitja. hogy azon esetben, ha a 
uinhács-péesi vasút állaniosittatik, a pécs barcs- 

1 zákányi vonal is állainosittassék a Fiúméba 
való juthatás végett; köszönjük e jól gondolt, 
hazafias tanácsot, de mi ennek szükségességét 
egyáltalaban n e in l á t j u k  be, mert a 06 
kilométer hosszú Üszög Szászvári vasul - .ok­
k a l  olcsóbban létesíthető é-> azután: mások­
nak is jusson valami. A föntebb említett csat­
lakozási vonalak létesítése esetében szívesen 
átengedjük másoknak a Dombóvár-Szt-Lönnezi, 
Üszög-Barcsi és Barcs Zákányi vonalakat. I gy 
tennénk akkor, mint az a paraszt, ki fiát ta­
níttatta és inidő i a fia tanulmányai befejezté­
vel hazajött, igy szólt hozzá: Te most kezdő 
garabonciás diák vagy. mutass hát valami ezer 
mesteiséget. — Jól van. mondá a fin Itt van 
ez a barom tojás, melyet anyám vacsorára 
hozott; én he fogom bizonyítani,hogy ez hat 
tojás. Ah, az nagyon szép lesz, mondá az atya 
büszkén. A fiú hozzá fogott az ezermesterae- 
désliez és mondá: Hol il van, <>tt előbb d-nek, 
és ahol d van <>tt előbb 1-nek kellett lenni, 
1 meg d meg J azonban annyi mint G.

( ’sodálatos, mondá az apa. Nos azonban, 
fiam, te fiatal és erős vagy és legalább is 
annyi ételre van szükséged, mint nekem és 
anyád ak együttvéve; azért tehát mi megelég- 
e z z e l  a három tojá*sal — és ezzel az ott 
levő 13 tojást magához vette, — te meg vedd 

I el magadnak a másik hármat. — Mi is szerényen 
meg fogunk elégedni a mohács-pécsi vasúttal 

I és a duna-drávai vasúti összeköttetéssel és át­
engedünk minden egyebet m á s o k n a k .

_____________________________
mát. ki opózik, closon, sose látjuk többet. 
(Factuiu).

Máskor meg odamerészkedett két hely­
béli akarja vinni a szót. Majd vezetjük mi a 
társaságot. Meglepő tájékozottsággal kezdenek 
beszélni családi viszonyokról.

„Nem él jól a feleségével, két fia van 
meg egy leánya. A leány férjhez ment az ür­
gelaki bérlőhöz, de nem kapott annyi hozo­
mányt, mint ígérve volt.u

„Dehogy nem, én tudom, láttam a staf 
firungját, tudom is, hogy ami a leányra esett, 
mind kiadták. Más volt ott a baj a miért a 
menyecske hazajött Urgelakról. Hát kérem 
egyszer jón haza az ura részegen. . .u

„De én tudom, hogy a hozomány miatt 
pereltek össze. Patakiné mondta, ki az asz- 
szonynak legbizalmasabb barátnéja."

„Na már kérem ez nem áll, a saját szó-1 
balányuk nálam szolgál, az mindent látott és 
hallott."

„Ej! de öblös torka van annak a zon­
gorának egymás szavát se értjük.u

A zongorán pedig zúg Tannhiiuser. Min­
denki azt lesi. Az ürgelaki esemény nem kell 
senkinek.

Minek is.
Mi nem ismerjük a megszóltakat, telölünk 

nkár kétszer is kikaphatta a menyecske a ho­
zományt, vagy lehet X éknek egy helyett há­

rom leányuk. Mi közünk hozzá! Mi csak cso­
dálni tudtuk azt a mindenre kiterjed * figyel­
met. mely a rokonság labyrinthusában ép oly 
biztosan halad, mint ahogy tud mindent más 
házának a padlásgerendájától kezdve a mosó 
konyha titkáig. Bámultuk, de nem méltányol­
tuk, inig viszont a látogatókat az bosszantotta, 
mit beszél az a társaság Beethovenről. Chopin 

írói, Hugó Viktorról. Felőlük írhattak azok azt 
amit akartak. Ha már azt megtudná valaki 
mondani mit irt a hamis Kövyné a főhadnagy­
nak ? az már volna valami. De majd kitudódik.

Ez azonban ismét a péntekeseket nem 
érdekelte.

Máskor olyan tisztelt meg látogatásával 
a kinek „neve11 van. Leereszkedő nyájasság­
gal terpeszkedett el közöttünk, várva a jobb­
ágyi hódolat megszokott adóját. De biz a .fene 
gyerekek11 ebben ugyan fukarok voltak.

Különös passzió!
Azt a kis öreg embert maguk fölé eme 

! lik, s mennyire elhalmozzák a ragaszkodás és 
tisztelet gyöngéd jeleivel, pedig se cime, se 
rangja, se neve, se vagyona. S én. a rangbéli 
ember, hódolat nélkül maradjak V Nyéjaakod- 
junk, hadd szokjanak.

Egy-két bizalmas trágárság boesáttatik
Csend. Senki se nevet. Más nép ilyen- 

; kor már falrengetö hahotában tör ki, s jobbra 
I balra hajtják, milyen nyájas, barátságos ember

vagyok s itt ez a kipróbált szer sem használ! 
Mindig csak az az unalmas tudákosság, meg 
zene, s még hozzá milyen kegyetlenül kivic­
celtek, engem, a raughélit. Jó hogy vége van.

így próbálkoztak sokan, s távoztak kö­
zülünk „a viszont nem látásra11 de jöttek aztán 
olyanok, kik néhány perc múlva úgy otthon 
találták magukat, mintha gyermekkori játszó 
pajtások közt lettek volna, s váltak kim irad- 
liatlanokká.

A kis társaság nagyra nőtt. voltunk lfi-an 
18-an — 22-en.

S akik ott voltak, szerették, becsülték 
egymást nem nevükért, születésükért, vagyo­
nukért. hátiéin szellemük rokonságáért, s azért, 
mert .szükségét érezték egymás vidámságának, 
kedélyének, eszének, szellemének.

Itt volt a mi kis köztársaságunk, mely­
ben orvos, ügyvéd, pap, mérnök, katona, tanár, 
tisztviselő egy kedély, egy szellem szimfóniá­
jában olvadt egy társasággá-

Együttlétünk prograininja igen tarka volt, 
mert kiki adta a legjobbat, amit tudott.

\  olt két zongoraművészünk, s egymás 
után vonultak fel Lohengrm, Tannhiiuser, Az 
afrikai nő, Ayda. Hamlet, Sába királynője, 
Faust olyan kivitelben, mely bennünket elra­
gadt, s büszkeséggel töltött el.

Ezt juéha két hegedű és egy gordonka 
egészítette ki. De voltak igen jeles citerásaink is.



7 Szombat

P ro  domo.
A „h üntkirchner Zeitung14 szombati szá 

inában a mohács-pécsi vasút államosítása ügyé­
ben egy cikk jelent ineg, mely a szerkesztő 
aég nevében Íratott ugyan, melyből azonban 
sokkal inkább kilátszik a — lóláb, hogy sem 
a cikk eredetéről csak egy percig is kétel 
kedhetnénk.

A kérdéses cikk az államosítás ellen 
nvilatkozik, mit épenséggel nem helytelení­
tünk és túlnyomó részben a közlekedési mi 
niszterüez benyújtott városi felirat adatait cá­
folja, mi szintén a magán meggyőződés, mond 
hatnék : ízlés dolga és igy ahhoz nem is szó­
lunk, hanem áttérünk saját ügyünkre.

A cikk ugyanis azt fejtegetve, hogy az 
államosítás, nemhogy jobb, de rosszabb volna 
a jelenlegi viszonyoknál és hogy Baross ta 
g»do ? válaszáért — természetesen a „F.Z.** 
aiiai közölt válaszért — Pécs városa különös 
hálával tartozik a miniszternek, igy folytatja :

„Es ez egyúttal a válasz, melyet a 
„Pécs--ben ellenünk röpített üres gyanúsítá­
sokra és együgyü vádakra adunk. Ali a té­
nyek barátai vagyunk, mi számokkal és ada­
tokkal beszélünk, mig a „Pécs4* vak tiizében 
e» a dolgok nem tudásában az ár által vitetni 
engedi magát, melynek sodra előtte : sötét 
éjszaka. Ez a mi, egyedül a város és megye 
érdeke és java által diktált nézetünk és ép 
oly kévéssé állunk az egyik, mint a másik 
part szolgálatában. Előítélet nélkül, egyedül a 
bizonyítékuk súlyának engedve ítélni, köte- 
les.-t ge a sajtónak és ezen szent és magasztos 
kötelesség a mi szeretetre méltó kartácsunk 
előtt leira incognita. a  farkasukkal ordítani 
kellemes és meglehet, hogy háladatosabb is, 
de mérlegelni, vizsgálni es úgy ítélni — ez 
lehet hálátlan dolog, de — okosabb és lelki- 
ismeretesebb. A „Pécs*4 képtelen állításait 
metfgyöngiteni nem lehet és nem is a mi fel­
adatunk.**

llát nekünk minderre igen rövid vála­
szunk vau s ez az. hogy lapunk a v a sutügy 
iöluierütése óta eddig a „F. Zu-gul csak any- 
nyiban foglalkozott, amennyiben azt a meg 
jegy/.est tettük, hogy „ezután a mohácsiak a 
„1*. Z- tol lógnak tanácsot kérni, mert az 
jobban tudja, hogy mi van az ö érdekükben, 
mint magok a mohácsiak/1 É s  e M én n é l f ö l s z ó l í t  
] u k  u r j - .  Z . ' ‘ s z e r k e s z tő s é g é t , h o g y , h a  a d  v a  
l á t n i t  a z  i g a z m o n d á s r a ,  m a ta s s a  k i ,  h o g y  h o l  é s  
m iv e l  g y a n ú s í t o t t u k  és  v á d o l tu k  m i  ó t  e z  i ig y h e n .

Nem mond tehát igazat a r F. Z.** midőn 
azt mondja, hogy mi öt gyanúsítottuk és vá­
doltuk és ebból megítélheti a közönség, hogy 
mily szent és magasztos ingalmai lehetnek a 
sajtó kötelességéről a r F. Z.“ szerkesztőségé­
nek, mely nem átalt ráfogássaí élni. csak hogy 
bennünket megtámadhasson.

Az éneket eleinte mindjárt egy szoló férfi 
négyes művelte, de könnyebb ismertebb mü 
daiabokat mindnyájan énekeltünk. Később jött 
chansonette barytón hanggal s pompás előadás­
sal. Az „echt \veanerischu kiejtés ép oly törül- 
metszett, mintáz „A’ Liadu hamisítatlan tyroli. 
A cseh-német, a zsidó-német, a norddeutsch 
jargon kacagtató tökéletességgel versenyeztek 
a tetszés tapsáért.

A pantomimikus citerautánzat a maga 
nemében mesteri volt.

Kóla zengte a rigmus :
Ö k ö r m a  a  fü v e t v ig ab b a n  h a ra p ja .
A kutya a  legyet ma frissebben kapja 
M ert ki a n n y i zö ldség . tü csö k , bogár ap ja : 
Klapphoru-fabrik.íüHuak v an  m a n ev e u ap ja .

Aztán jöttek a bohókásnál bohókásabb 
„Pista bácsi dalokw.

Műveltük a szépirodalmat versben és 
prózában. Az udvari puéta „Rigmusai* a tár­
saság hangulatának voltak kedélyes tolmácsai:

»A p é n te k i rig m u s  u em  m ás. m in t rakéta ,
A m it m e g tö lt s  m eggyujt egy-egy va.l poéta,
S  a m in t e lsü l, k isü l: csillag -é vagy  b é k a .' 
l )e  já n ib o i az  m indig  — a  légynek  se v é t a  «

Egyszer naivul zeng egy orvosról:
* £ d e s  m in d n y á ju n k n a k  ö igaz b a rá tja  
^ o k -so k  fö ld i b a jbó l ü s lö k ü n k  k irá n tja  
O  p a r a n c s s z a v á r a  rög tóu  ad n a k  koszto t 
M in d en  p a tik á b a n , ha b ő rü n k  m egkoszlo tt.«
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És kétszeres beszámítás alá esik a „F. Z.“ 
ez eljárása ha tudjuk, hogy épen a „F. Z.“ 
volt az, ki pár hét előtt nem ezégyelte úgy 
tüntetni föl a dolgokat — csakhogy Thaíy 
igazgatónak hízelegjen — mintha lapunk azért 
írna oly kitartóan a baranyai vasutak ellen, 
mert az igazgatóság lapunkat visszaküldte, 
holott a „F. Z.u főszerkesztője nagyon is jól 
tudja, hogy lapunk azért küldetett vissza, mert 
egy párszor a vasutaink ellen a közönség kö­
rében uralkodó elkeseredett hangulatnak sza­
bad folyást engedett.

Es mit szóljunk ahhoz az eljáráshoz, 
melyet a „F Z.“ e vasutügyben a nagy kö­
zönséggel szemben követ? Egyik héten az ál­
lamosítás ellen, másik héten az államosítás 
mellett nyilatkozik és mindenkor a névtelen­
ség leple alatt Hát ily fontos ügyben nincs a 
.F. Z.w-nak önálló iránya? De mit kérdjük. 
Látjuk, hogy van s ez: a v a s ú t t á r s a s á g  
é r d e k e i n e k  l e g y e  z g e t é s e .  Csakis igy 
magyarázható és érthető meg aztán az a vak­
merőség, melylyel a „F. Z 44 a sikra lép és 
mellét verve kürtöli világgá, hogy Baranyában 
csak ne k i  van esze. Pécs városa. Baranya 
megye, Mohács város, az egész Slavonia, az 
összes magyarországi hajózási vállalatok, szá­
mos nagy gyáros, kik az ál'amositást kérik — 
mind sötétségben tapogatóznak, nem értik a
dóigokát, de szerencsére itt van ö, itt van a
J*\ /. * és az ö sugalmazójii ; ők, egyedül ök
ismerik és tudják, mi Baraiíyamegye és P. :CS
váms érdeke s ez : a m out áni á l l a p o t
fe n n t a r t á s a .  Aki nem igy vélkkedik, az
szerintük — kik csak tényekből, elfogulatla­
nul ítélnek — fanatikus bolond, ki úszik az 
árral, a tarkasokkai ordít és képtelenségeket 
al.it.

És ezzel elértünk volna a zárszóhoz, ed 
előbb még egyet kell megjegyeznünk s ez az: 
Semmi kifogásunk nem volna és nincs is az 
ellen, ha valaki és igy a „F. Z.“ is az álla 
mosit&s ellen van. A „F. Z ‘* soraiból azonban, 
jobban mondva sugaltnazójánuk soraiból fél- 
reismerhetlenül az ri ki, hogy ö az államosí­
tást azért ellenzi, m e r t  n e m  h í z i k  a  m a g y a r  
á l la m b a n ,  a  m a g y a r  á l la m v a s u t a k  m é l tá n y o s  és  
ig a z s á g o s  k e ze lé sé b e n . Aki a hazafiasságban és 
a magyar államiság tiszteletében ily magas 
fokra tud lelkeben fölemelkedni, viselheti-e az 
magát n e me s  ellenfélhez méltóun? Attól a 
gyalázkodast nem vesszük rossz néven ; arról 
■s az általa védett ügyről elmondhatjuk, hogy 
„pár nobile fratrum“.

A „F. Z." azt mondja, hogy az ö eljá­
rása ez ügyben okosabb és lelkiismeretesebb, 
mint a mienk. Hogy o k o s a b b ,  azt megen­
gedjük. de, hogy lelkiismeretesebb volna, azt 
kétségbe vonjuk mi és kétségbe vonja velünk 

| együtt a nagy közönség is.

Vagy bősz haraggal üvölt:
»És fe le tte d  tö rv é u y l ta r tu n k .
S zö rn y ű t, iszo n y ú t, ré m sé g est 
R égen  s z á ra d  m a r a  to rk u n k  
N é v n a p o d ra  v aló  nézvest.o

Máskor a türelmes oktatás hangján mondja:
»Annyit>an h a so n lít P é c sv á ro sh n z  R iikkösd 
Hogy o tt  is , m ik é n t itt, h o ln ap  lé sze n  p ü n k ö sd , 
De eg é sz  m ás n ó ta  a  v ig íliá ja  
M ár e b b e n  a  v e r se n y t v e lü n k  ki nem  állja .«

De hízelegni is tud. ha étvágya csiklan­
dozza :

•d ió idba  sö té tsé g e k , n a p b a  v a n n a k  fo ltok .
De m a k u la  n é lk ü l v a ló  ez  a  B ódog 
Ki m á ra  s ü t te te t t  n e k ü n k  p u ly k á t, récét 
S  fe jü n k b e  v »rklizi m a a  b o r-á b é c é t.«

Ezek adták a jókedv fűszerét.
A rigmusokkal karöltve járt az illusztráció. 
Az udvari .piktor*4 a rigmus tárgyait és 

alakjait torzképekben mutatta be. Volt ünne­
pélyes leleplezés, s a kép annak, kit ábrázolt, 
odaajándékoztatott. Egy Gyula napi kép 41/* 
méter hosszú volt, s több mint tiz arcképet 
tartalmazott

Volt még egy udvari toa>ztozónk, és egy 
udvari mimikusunk is. A toasztok a képtelen 
nagymondások zagyvalék remekei voltak utá- 
nozhatlan sallangokkal és cikornyákkal.

Az udvari mimikus geniális utánzó volt, 
jelen s jelen nem levők hangját, mozdulatait,

P écsi kiállítás.
Kiállítási bejelentések folytatólagos kimutatása.

Kőszegi József Kőszeg, tankönyvek. 
Gruber Mihály Budapest, sütemények. 
Lengyel Tivadar Arad, díszműáruk. 
.Pécsi Dalárda,w dalversenyek alkalmá­

val nyert dijak.
Kindl Ferenc Pécs, villámvezető, ajtó és 

ablakvasalás, géprészek, bor.
Dusinszky József Paks, pergamen. 
Teininger Anna H.-Hetény, tehén. 
Pammer Mária Pécs, női kézimunka. 
Ruzicska Ferenc Hohenbruk, mülakatok. 
Közs. polg. fiúiskola Siklós, rajzok, tér­

képek, írásbeli dolgozatok, értesítők.
Kresz József N.-Bóly, búza.
Ott Márton Pécs, borok.
Dicenty Ernő Budapest, réz- és vasmű- 

tárgyak.
Rubel Dávid Pécs, fény máz.
Vrancsits Mária X,-Kozár, háziipari ké­

szítmények.
Zsig Lászlóné Pécs, abrosz, falszőnyeg. 
Dezső Miklós Pécs, rajzok, tőkefejek. 
Schreyer Paula Pécs, női kézimunka. 
Mául János N.-Bóly, csikó, borok.
Kresz Henrik „ lovak, borok, búza. 
Petrás Hedvig Pécs. női kézimunka. 
Strosmayer János Pécs, kádár-munkák. 
Schneider Józset Budapest, zár.
Kunig Gáspár N.-Bóly, csikó.
Horváth és Klusch Brassó, lámpa. 
Werner József N.-Bóly, ló.
Bachesz József „ ló.
Schneider János „ ló.
Gróf Somssich József kaposujlaki ura­

dalma. rizs. füldibodza-pálinka, fokos.
Hordós »y Gizella N.-Dobsza. kézimunka. 
Oroszi Lajos N.-Becskerek, fényképek. 
Brankovits József I klad. kap&ló-eke. 
Jony Ottó Leibicz, fenyőmag.
Lipták Lajos Veszprém, csutorák. 
Hegedűs Imre Pécs, buza-vetömag csá­

vázó eszköz.
Hegedűs Hedvig és Margit Pécs, kézi­

munkák.
Schönbeck Imre Esztergom, kénezŐ ku­

pakok, üszög elleni szer.
Első érmelléki borkiállitási szövetkezet 

Margittá, borok.
Giück Dezső Arad, asztalterítők, tábori 

szék, pamlagpárna.
Kató József Arad, fényképek.
Lengyel Lipót Arad lithogr. munkák. 
Leicht Mór Bécs, látszerészi tárgyak. 
Nagy Ignác Somodor, tükör-állvány, 
ltj. Csáthy Károly Debrecen, könyvek. 
Jilly Alajos Pécs, ribizke és megy bokor. 
Bácker Alajos Pécs, vas rácsozat.
Árpád község, bika.

tartását, modorát oly találó módon mutatta be, 
s hangja annyi modulációban duslakodott, hogy 
a köszobrot megnevettette volna.

Így nyújtotta kiki a legjobbat, amije volt 
és soknak bizon volt mit nyújtania.

Társalgásunk ép oly változatos volt, mint 
egyéniségünk.

Különös egy athmosfera volt az a péntek; 
végig iramlott az a lélek hangjának minden 
skáláján. Alaphangja a kölcsönös ragaszkodás 
és a kedélyes nyíltság. Az élcek és ötletek 
mint a villám cikáztak jobbra balra. Termé­
szetes, hogy senki nem lehetett egy percig se 
biztonságban, hogy egy ilyen rakéta mikor 
ütödik az ő becses fejébe, de hát az sebet 
soha se ejtett. Volt egy erős vértünk, az, hogy 
kiki tudta, hogy e sistergő micsodáknak nincs 
magja, mert nincs bennünk malicia. ft igy 
azokat vagy hasonló f-gyverrel viszonozta, 
vagy elfogadta s maga nevetett rajta legjob­
ban. Ne in is v o l t  r á  eset ,  h o g y  v a l a k i  
v a l a h a  m e g s é r t ő d ö t t  vol na.

A ki nem tudott a többivel tartani, az 
legalább tudott hallgatni. Voltak olyanok, 
kiknek hangját 2--3 éven át úgyszólván nem 
is hallottuk. Azért ők nekünk kedvesek voltak. 
Megszoktuk, megkedveltük őket, s ha egyszer 
elmaradtak, már hiányukat éreztük, s óhajtoz- 
tunk utánuk. Voltak, kiknek összes szerep­
lésük a passzív türelemben állott, jól tudtak
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Bak Imié Gerde, tenyészkan.
Rónaky Ignác Pécs. borok.
Gál István Csurgó, lombfttrész munkák.
Ernhaít Ferenc Pécs, baromfiudvar.

' Vajda István Siklós, szücsinunka.
Egyesült szegzárd-tolnamegyei nöegylet, 

kézimunkák.
Hollósy Mária Pozsony-Keresztur, kézi­

munka.
Singer I. aranyműves Becs, műtárgyak, 

ékszerek.
Prell Márton Yörösmarth. óra.
Gál István Csurgó, lombtürészmunkák.
Drotter Gyula Udvari, rajzok, térképek.
Német Keéri, tamási, duna földvári, paksi, 

szegzórdi. n.-k<*zári, vásnoki, pellérdi egyhm. 
népiskolák. „Miasszonyunk-ról nevezett j)écsi 
zárdaiskola, pécsi tanitóképzö-intézet és gya­
korló iskolája ; tanszerek, Írásbeli munkálatok, 
rajzok, térképek.

Keuschnigg József Klagenfurt, magvak.
Wittinger Sándor Tolna, borok.
Weinert János mechanikus Bécs, gyü- 

sziik és varrógépbe vaió tűk.
K. Kuclita Dániel Tiszolcz, faipari 

tárgyak.
Kapp József Török-Becse, rács sod­

ronyból

H í r e k .
—  Mai szamunk a kegyeletnek kíván 

monumentumot emelni, a minőt emelhetnek 
azok, kik B od ó István lelki tulajdonait nagyra 
becsülik, szivükbe zárják azok emlékét s még 
egy utolsó ténynyel nyilvánosan is vallani 
akarják, hogy a szellem é!ete diadalt ül a 
halál fölött, a sir öble nem zár magába min­
dent, a mivolt az ember. Olvasóinkat kérjük, 
vegyenek részt szomorú ünnepélyünkben ok is. 
kegyelettel egy férfiú iránt, kit nem ért ki 
tüntetés mig élt, s csak most látjuk, hogy ki­
tüntetést érdemelt. — Bo d ó  István kopor­
sójára a következők tettek koszorúkat: ..A 
pécsi ügyvédi kamara, volt ügyészének11, 
„Felejthetlen férjének, gyászoló neje1, ..Sze 
retett atyjóknak — árva gyermekei4*, ..Igaz 
barátjának — hálás szívből Dr. Bors Emil**. 
„Pistabácsinak — a Szondy-család“, ,,Die 
Offiziere des Inf Hegmnts — E ’zhg. Friedrieh 
Nro. 52“, ,,Pistabácsi emlékének a péntek 
társaság**, továbbá felírás nélküli szalaggal 
egy ismeretlen és szalag nélkül még igen 
számosán. Nyugodjék békében!

Eérmalas. D r . D u lá n s z k v  N á n d o r  m eg y é s- 
p iisp o k  h é tfő n  fo ly ta t ta  b é r m a u t já t  a  s z e n tlő r in e i  
j á r á s b a n ,  m ely  ú tjá b a n  P o z s g a y  p ü sp ö k i t i tk á r

tréfát érteni. Az ilyenekre aztán lépten nyomon 
csak úgy özönlött a nyíl, ök nevetéssel parí­
roztak. mi meg őszinte szeretettel kárpótoltuk 
őket az átszenvedett élcekért. S az élcek sen­
kinek gyengéjét nem kímélték.

De voltak nekünk komoly üléseink is 
szép számmal. Ha a sor úgy hozta, s vajmi 
gyakran hozta, beszélgettünk tudományról, iro- 
paloraról, művészetről, zenéről, s mikor a vitat­
kozásokba belemelegedve, argumentumokkal 
egymást jól eldöngettük, s összemértük szellemi 
fegyvereinket, másnap magunk is örültünk 
neki, hogy milyen magvas vitákat rögtönöz­
tünk. Ilyenkor hekalandoztuk a külföld leg­
nevezetesebb helyeit, közöltük a tapasztaltakat, 
filozófia, építészet, természettudományok, sta­
tisztika, festészet, gépek, műtörténelem, nyel­
vek, politika, nevezetesebb napi kérdések vol 
tak a beszéd tárgyai.

fSok irányú, tarka szellemi vegyületü volt 
a társaság, s igy változatos volt a tárgy, miről 
beszélhettünk.

S ismerjük el, hogy a trágárság száműzve 
volt körünkből. Azt a mi természetünk nein 
tudta bevenni. Pikantéria fordult ebi, s az élcek 
olykor nem nélkülözték a csípős mellékízt. de 
hiszen egymásivözt, férfi társaságban ilyenek 
nem tilthatók el, ha a szellem s jóizlés desz­
tilláló készülékén mentek keresztül. Hallottam 
en nyilvános előadásokat, hol minden gáncson 
felül álló hölgyközönség nevetett a mieinknél 
mivel sem ártatlanabb sceneriák felett. Nem 
voltunk prude-ek, kik minden inggombra sho- 
kingot kiáltanak, de távol voltunk az obsceni-

I és T l o l n d o n n e r  F e r e n c  b á tta s z é k i e sp e ie s -  
p lé b á n o s  k ís é r té k .  A b é rm á lá s  S z e n t-K irá ly o n  k e z ­
d e te t t  é s  B ic s é rd e n  fo g  v é g e z te tn i . V a s á rn a p  ö 

J  e x c iá ja  B ü k k ö sd ö n  a z  a l is p á n  v e n d é g e  lesz , s z é k ­
v á ro s á b a  k e d d e n  t é r  v is sz a  a a z  ide i b é rm á lá s t 

! k éső b b e n  m e g h a tá ro z a n d ó  id ő b e n  —  a z  a r a tá s  u tá n  
I fo g ja  b e fe je z n i.

A főispán rö v id  tá v o l ié t  u tá n  c s ü tö r tö k  e s te  
P é c s r e  é rk e z e tt

Per zel Miklós, v á ro su n k  o rsz á g g y ű lé s i  k é p ­
v ise lő je  b a r á ta i  lá to g a tá s á r a  k e d d e n  v á r o s u n k b a  
é rk e z e tt  é s  s z e rd á n  e a te  v is s z a u ta z o tt  a  fő v á ro s b a .

Gazdaszok tanulmányútja. A k e s z th e ly i  
g a z d á s z a t i  a k a d é m ia  3 3  ta g ja  p é n te k e n  v á r o s u n k b a  

I é r k e z e t t ,  ho l m e g lá to g a ttá k  a  s z é n b á n y á k a t ,  a 
, Z so ln ay  g y á r te le p e t  é s  a  s z é k e s e g y h á z a t, e s te  p e ­

d ig  a  S c h o ltz - fé le  v e n d é g lő b e n  b a r á ts á g o s  la k o ­
m á ra  g y ű lte k  ö ssze . A v e n d é g e k  ina u ta z n a k  el 

; v á ro s u n k b ó l.
Városi közgyűlés lesz  h é tfő n  f. hó 2 8  ón.

m e ly n e k  le g fo n to sa b b  tá r g y a  az  é p íté sz e ti  s z a b á ly -  
re n d e le t.

A fürdő-idény beálltává! é r te s í tjü k  t. e lő ­
fiz e tő in k e t, h o g y , h a  e s e tle g  fü r d ő re  u ta z n á n a k  és 
e im n k e t v e lü n k  tu d a t já k ,  sz ív ese n  k ü ld jü k  u tá n u k  
a la p o t. •

Áthelyezés. M c i n i u g o r  P é te r  k ir. 
se g é d m é rn ö k  az  á l la m é p ité s z e ti  h iv a ta ln á l, h a so n ló  
m in ő sé g b e n  id e ig le n e se n  N a g y -B e c s k e re k re  h e ly e z ­
t e t e t t  á t.

—  Tancestély. A p éc s i jó té k o n y  n ő eg y le t 
f. hó  2 4 - é n  t a r to t t  ü lé sé b e n  e lh a tá ro z ta ,  h o g y  a 
jö v ő  hó  1 ti án  K e r t -u tc a i  s a já t  h e ly isé g e ib e n  tán c - 
e s té ly t  fo g  re n d e z n i.

A színkörnek vendege lesz a j-.vő  h é te n  
és  p e d ig  L ig e tb e  I rm a  k a ., a n é p sz ín h á z  ta g ja ,  
ki h é tfő n , k ed d e n  és  s z e rd á n  fog  fö llép n i, _ R ip 4*, 
„ C ig á n y b á ró 0 és  „N eb án tsv irág * * -b an .

A nagy dohanytözs átvétele »/. állam
á l ta l  m á ju s  2 2 - ik e  h e ly e tt  —  a le szá m o lá s  m eg- 
k ö n n y íté se  c é ljá b ó l —  jú n iu s  1 -é n  ló g  m e g e jte tn i . 
A n a g y  d o liá n y tő z sd e  h e ly isé g é ü l a  p é n /i i jy L -a z -  
g a tó s a g  e d d ig  ü r e s e n  á lló  2 te rm e  a la k í t t a to t t  át 
a K irá ly - u tc á r a  néző  fö ld sz in te n , a k ap u t I b a lra . 
A z e lá ru s itá s  c sa k  n a g y b a n  —  a  k ise b b  tő z s d é k  
ré s z é r e  —  fog  e s z k ö z ö l te tn i

A pécsi izr. nöegylet alupszabálys/eni 
évi re n d e s  k ö z g y ű lé se  f. hó 2 7  én  d . u. 2 ó r a k o r  
az  iz r . h i tk ö z sé g  g y ii lé s te rm é b e n  ta r ta t ik .  A k ö z ­
g y ű lé s  tá rg y a i  : 1. A v á la sz tm á n y  je le n té s e  az
1 8 8 7 . é v rő l. 2. A p é n z tá r i  szá m a d áso k  b e m u ta tá sa . 
3 . A n e tá n  te e n d ő  in d ítv á n y o k  s fo ly a m o d v á n y o k  
e lin té z é se . P é c s e tt ,  1<X8M. év i m á ju s  1 0 -é n . S eb ü l- 
h o f  R ó za , a  pécsi iz r . n ő e b y le t  e ln ö k e .

Halálozás. D r . K óznia Jó z se f , S o m o g y v á r 
m egye fő o rv o sa  , v o lt  h o n v éd  fő o rv o s m eg h a lt 
1 9 -ik é n , 8 1 - ik  é v é b e n  K a p o sv á ro n . —  M a y e r

fástól is. s ha ezirányban kísérletek történtek, 
az ilyen elemeket szépszerivel tudtuk kikü­
szöbölni.*)

E társaságnak volt összetartó kapcsa 
Bodó, s fennállottunk hót éven át jó egyetér- 
tésben. Békénk harmóniáját soha dissonáns 
hang nem zavarta.

Hét év végre is elég idő.
Végül jöttek vendégek, kiknek irányzata 

a mienktől idegen volt. Nem voltunk zárt tár­
saság, nem mondhattunk ellent. Mikor aztán a 
szétmállás megindult, azt legújabban jött derék 
regruták se tudták visszatartani. Egyesek el­
maradoztak. mások Pécsről elszármazt>k, a 
halál is kivette adóját.

Most meg az összetartó kapcsot ütötte ki 
közülünk.

A Péntek társaságban Pista bátyánknak 
oroszlánrésze volt. Halálával a társaság is már 
a múlté.

A kettőnek emléke együvé való. Had le 
gyenek együtt az emléklapban.

•■Péntek tá rs a s á g n a k  je le s  p re z id en se
Közpéntekesektöl nem marad el kend se« 

mondta hajdanában a vig rigmus, mikor Pista 
bátyánkra került a kifigurázás sora.

Most megfordult a sor.
Mi ballagunk majd utána, szépen sor­

jában.
P é n t e k e n .

*1 Mert a "péulekeket« követte a  vasárnapi 
»matiné« az udvari ■ szonoU-uál. S itt volt a péntekek 
kritikája. Ha a történtekkel nem voltunk valami irány­
ban megelégedve, — orvosoltuk.

N á n d o r m a g á n z ó , E rre th  J á n o s  ü g y v é d  n a g y b á ty ja , 
m e g h a lt 2 1 - ik é n , 71 -ik  é v é b e n  T e m e té s e ,  n ie lv e t 
* „K egyele t**  r e n d e z e t t ,  n a g y  r é s z v é t  m e lle tt 
2 3 - ik á n  d . u . 4 ó r a k o r  m e n t v é g b e

Agygsrinc-velö bartyalob (nyakmerevedés)
a sátortáborban. E ze n  já r v á n y o s  b e te g sé g rő l ú g V 
a  h e ly i, m in t a  v idék i é s  fő v á ro s i  la p o k  tö b b fé le  
h íre k e t  k ö z ö lte k . M int h ite le s  fo r rá sb ó l ö röm m el 
é r te sü lü n k , a z  ö rd ö g  m é g  sem  o ly a n  fe k e te , m in t 
a m ily e n n e k  fe s tik  A z e lső  b e te g ü lé s i  e se t á p r il is  
l t i- ik á n , a z  u to lsó  p e d ig  f. hó  8 ik á n  fo r d u lt  elő 
s m in d ö ssz e  5 b e te g ü lé s  tö r té n t ,  m e ly e k  közü l az  
f»-ik, v a g y is  a  leg u to lsó  v é g z ő d ö tt  h a l á l l a l ; a  tö b b i 
4 b e te g  k ö zü l p e d ig  e sa k  e g v  v a n  ro s s z u l. C g y  
lá ts z ik , a  já r v á n y  te h á t  m eg szű n t. A h o n v é d  á l lo ­
m á s p a ra n c sn o k s á g n a k  d ic s é r e té r e  v á lik , h o g y  a  
já r v á n y  fö lism e ré se  u tá n  s a já t  in i t ia t iv á já b ó l  m e g ­
t e t te  a  k e llő  óvó  in té z k e d é s e k e t, m ég  m ie lő tt e r r e  
fe lső b b  h e ly rő l  re n d e le te t  k u p o t t  v o ln a .  A j á r v á ­
n y o s  b e te g sé g rő l a  h o n v é d e lm i m in is z te rn e k  j e l e n ­
té s  t é te te t t ,  ki is a  le g k i te r je d e t te b b  ó v ó in té z k e ­
d é se k e t re n d e l te  e l ;  u . i. d r. S z e n d e  f v  J ó z s e f  
tö rz so rv o s , V. h o n v é d k e rü le ti  k ö z e g é s z s é g ü g y i e l ő ­
álló  h h e ly s z ín é re  k ir e n d e l te te t t ,  a  l e g é n y sé g n e k  
n a p o n ta  18 e l . b o ra n y a g  k i s z o lg á l ta tá s a  r e n d e l te te t t  
el A ho l a  b e te g s é g  fö l lé p e tt ,  v a g y is  a  2 -ik  és  
3  ik szánn i fű th e tő  b a r a k k o k b a n , a  t a l a j  5 0 " /  
c á rb ó l sav  o ld a t ta l  le ö n te te t t  é s  1 0  cm . m é ly s é g ­
ben  f d á s a tv á n ,  k ih o rd a to t t  é s  t i s z ta ,  s z e n n y te le n  
fö ld d e l f id tö l te te t t  ; a  b a r a k k o k  fa la i é s  a  fe k v ő  
h e ly e k  u g y a n ily  o ld a t ta l  le m o s a t ta k ,  a z  á g y sz a lin a  
e lé g e t te te t t  és a z  á g y n e m ö  f e r tő t le n i t t e te f t  : n e m  
k ü lö n b en  a je le n le g  e l fo g la lt  b a r a k k o k  ta l a j a  n a -
ponta, oldalfalai pedig hetenként kt• tsz e r  fii*rtőtle-
n itte tnek , n- szintén a poeegödrök is . A s á to r -
tábori víz v■egybontás a lá  v é te te t t  és eg é szsé g e sn e k
ta lá lta to tt. E ze n k ív ü l já r v á n y - k ó r b a 7. re m it ■/.tetett
be és há la a z  előv igyaza tnak , f. hó 8 -il ;a ó ta
újabb  beteg ség nem fordult elő és re m é ln i le h e t ,
h o g y  a já rv ’ány  teljesen  m egszűnt

—  A pécsi kereskedelmi es iparkamara 
közleménye. Az '-venkint aratás után a gubona- 
kivit.-11 *orguhunban vasúti kocsik liiánva foly­
tan h'-a ani szokott akadályok elhárítása érde­
kében a in. kir. államvasutak zágrábi üzlet- 
vi /.i'tö'oge u következő átiratot intézte a pécsi 
kamarához; „Evenként ismétlődik azon ne­
hézség. hogy tömeges gabona szá litás idénye 
alatt a vasutak kocsi hiány miatt az általános 
kereskedelmi érdekeknek, a gabona gyors el­
szállítása tekintetében a legmesszebb menő 
intézkedések eddig is megtétettek és annak 
idején tokozott mértékben újólag meg fognak 
tétetni, a kitűzött <•«•! t. i. a gabonaforgalom 
gyors és akadálytalan lebonyolítása mégis 
esak úgy érhető el, ha a kereskedelmi körök 
a vasutak ezen törekvését a maguk részéröl 
is lehetőleg támogatják. Ezen cél éléi égének 
egyik eszközé; abban látjuk hogy kocsijaink 
a gabona szállítás ideje alatt lehetőleg esak 
gabona szállításra használtassanak, ne jel ig 
oly tömeges áruk mint tűzifa, épiiletla, kő 
anyag stb szállítására, melyek szorosan véve 
időhöz kötve nincsenek tehát egéf>. éven át 
szállíthatok. Jelen megkeresésünk célja tehát 
wz- ho"7 ..a/' '•r<lokt*lt kereskedelmi köröket 
ezen körülményre már most figyelmeztetni és 
odahatni méltóztassék, miszerint azon felek, 
melyek rendesen nagyobb mennyiségben oly 
árucikkeket szállítanak, melyek időhöz kötve 
nem 1 ••ven az egész éven át szállíthatók, le­
hetőleg augusztus hó 1 je előtt, illetve, ismét 
január hótól fogva szállítsák Igazgatóságunk 
az ezen óhajának keresztülvitelénél felmerülő 
nehézségeket és az ez által egyes fe eknek 
esetleg .-zárma/o több kiadásokat és tőke be 
t-kt teseket méltányolva, hajlandónak nyilat­
kozott azon feleket, kik némi áldozattal úgy 
rendezik üzletüket, hogy áruikat a jelen évad­
ban os télen adják tel, kocsijainkat tehát ősz­
kor igénybe nem veszik, rakhelyek olcsóbb 
áron való átengedésével esetleg díjszabási 
engedmények által is támogatni. Kérjük ennél 
l"gva a t. kereskedelmi és iparkamarát, mi­
szerint igazgatóságunk ezen elhatározását ke­
rületeben nyilvánosságra hozni és annak ke­
resztülvitelét úgy saját, mint az általános ke­
reskedelmi érdekek szempontjából, maga ré 
szeról is támogatni méltóztassék.

Kalotaszegi varrottas album* cim
alatt P e n t s y ,1 óz séf és S z c n t g v ö r g y i 
Lajos bánffy-hunyadi tanárok még ez év folya­
mán, havonként egyszer megjelenő füzetes vál-



\i Szombat 1* E C S 4 Május áfi-An.

lalat megindítását vitték tervbe. A mii, mely eltűrni.u A mint e tárgyban megbízható helyről 
nek lüzetc GO kr. lesz — tartalmazni fog sző- velünk közük: „a dolog úgy áll, hogy a hazai 
veget és mintalapokat és hivatva lesz biztos ősszea vasutak — még a budapest-pécsi is — a 
tájékoztatót nyújtani mindazoknak, kik Kalota pécsi kiállításra küldendő minden tárgyat ingyen 
szegről kész kézimunkákat rendelni óhajtanak, szállítanak vissza a kiállítás bezárása után, a mi 
A rendkívül érdekes műre fölhívjuk olvasóink 50" „ szállítási árleengedéssel egyenlő; a kért sze* 
Ügyeimét. Előjegyzések már most elfogadtatnak mélyszállitási kedvezmények pedig azért tagadtattak 
részint Bántty-Hunyadon, részint helyben Egry meg, mert ilyen kedvezmények nyújtása nem szo- 
De: • ‘ ....................................... ......................

E

C S A R N O K .

A, hajfürt.
— A ,,Pécs“ eredeti tárcája. —

(Folytatás és vége).
Az öreg urnák ugyanis több rendbeli

Dezső urnái Apáca-utca 17. sz. a. kásos. A szegedi, székesfehérvári, kecskeméti stb. szellemi és anyagi kincsei közt volt egy hami-
-  - Kalotaszegi szoba a pécsi kiállításon, kiállításoknál adattak kedvezményes jegyek, sitatlan gyémántja: a leánya Olyan drágakő 

_£gry D e z s ő  ur a pécsi kiállítás háziipar 8"t m,‘S il budapesti kiállítás alkalmával sem ör- volt a szép Margit, melyért királyok sem rés-
osztályának elnöke és a kalotaszegi varrottas vetülhettek a kiállítást látogatóik ilyen kedveznie- telnék a versenyt, s melyet ők sem vehetné-
íáradhatatlan terjesztője egy kalotaszegi úri ,nert akkor is csak a rendes C20—30°/0 nek meg hitvány pénzen. Szemeiből mosoly-
szobát fog kiállításunkon bemutatni. A ritka árleengedésü) menettérti jegyek adattak ki s hozzá gott a megnyilatkozott menyország minden 
szépségű kalotaszegi hímzésekkel bevont gar még kiállítási belépti jegyet és sorsjegyet kellett gyönyörűsége. Arcrózsáihoz hasonlók csak az 
nitura már maga is érdemes a megtekintésre, venuj- — A harag tehát niég sem olyan nagy. mint /,den kertében nyílhattak. Holló fürteinek se- • 
annál nagyobb hatású lesz azonban a díszes a rF- állítja: de haragra egyáltalán nincs is lyemhulláma élő tükre volt a esillagtalan éjsza-
szoba egész valójában. Ezzel kapcsolatban ok» mert a IM‘C8Í kamara említett felterjesztésében kanak. Termetének remek plasztikája meg-
megemlítjük, hogy Egry ur jövő Lóban Kalota- «*ak az igazat mondotta. Legyen nyugodt a „F Z.‘ , elevenité a vadászat kedvelő istennőt: Dianát,
szeg vidékére rándul a kalotaszegi báziipar a j®*en eset^en ,,e,n forognak tenn semmiféle re- Nem tudhatni, ha vajon a térítés ügye
megtekintésére, onnét pedig Kolozsvárra az presszáliák s lia forognának is fenn, hát biz azok ir&nti mélységes odaadás, vagy a szép Margit 
erdélyi közművelődési bazár háziiparesarnok) e Villoa lakosságát, sem pedig a kiállítási bi- BZereleiubeni járatlansága fedezte-e el az öreg 
berendezését szemügyre venni, — mindezekből | 7'olt8aSoí nem alterálnák, ha bármelyik vasúti fu- ur szemei elöl azt a veszélyt, melyet egy oly 
bátran merjük következtetni, hogy a háziipar var08val,a,at r<!8Z‘*r">l tapasztaltadnak is.u veszedelmes gavallér közelsége az ékesen
lesz kiállításunk egyik legérdekesebb osztálya, j Az agardi templom fölszentelese, mi ma- nyíló virághoz létre hozhat? — Denique a

_ Hymen. Ur Bors Lajos németbólyi tisz-|jus lb lkára volt tervezve, bizonytalan időre dolog megtörtént s Pali mintegy a család ki*
teletheti járásorvos pünkösd m&sodnapján tartá el | elhalusztatott. * ~
jegyzési ünnepélyét Mü n s t e r  Vilmos mária-ké
in én d i k e re s k e d ő  le á n y á v a l J u l i s k a  k isa ssz o n n y a l.

S c h i n d  1 e  r K le m e n t d a r u v á r i  T ü k o ry - fé le  
u ra d a lo m  fő k ö n y v e lő je  c s ü tö r tö k ö n  v e z e t te  o ltá rh o z  
P é c s e tt  F a r k a s  P a u la  k isa s sz o n y t. —  B r á d y  
A tt i la  te re g o v a i  j á rá b iró s á g i  a l je g y z ő  h é tfő n  v ez e tte  
o l tá rh o z  S z é p e  P a u la  k isa s sz o n y t. —  K ó t a i  
M ó r sz á rsz ó i b é r lő  2 0 - ik á n  v e z e tte  o ltá rh o z  <1 l a s  z 
G iz e l la  k is a s s z o n y t. —  ' P a u s z i g  M a r isk á t, P a u ­
sz ig  Z sig in o n d  b o rk e re sk e d ő  te s tv é r é t  h é tfő n  v e z e tte  
o l tá rh o z  V illá n y b a n  S c h v a b a c h  S á n d o r.

Örült vandalizmus. S á g h y  V in c z e  já rá s -
b iró  b á lic s i  s z ő lő jé b e n  sz e b b n é l sz e b b  v i lá g o k  es 
ró z s á k  é k e sk e d n e k , m ik e t ő n a g y  g o n d d a l é s  elő-

Uj könyvek. A Frauklin-Társulat ki­
egészítője lett.

Különben meg kell adnunk neki, hogy
. . .  . . .  . . . . , , ■ kivált kezdetben, elég tartózkodólag viselteadasabau újabban megjelentek: A n x u y  k m e s -  magát. A 8zür08’udva?iass4g hatásait sohasem

t a r ,  nélkülőzhetlen tanácsadó minden család és lépte túl. Bizonyos lelkiismerete ellen való 
háztartás szamára. Szerkesztette Beniezky Irma. dolgot látott minden olyan lépésben, mely az 
Ara fűzve SU kr., kötve 1 írt. Tartalom: Az ártatlan leányka szivvilágát, mely tiszta volt,
első segélynyújtás testi sérüléseknél és hirtelen ,‘Í USVI° tukre. nagyobb hnhámzásba, . , “ . . . . hozhatna. De meg maga Margit kisasszony isbekövetkezett baleseteknél, i Dr Esmarch után. i ii .-7, - » ...sokszor es sokban útját vagta a gyengiaeuo

derulések. Sebesült- es betegszállítás. — ' nyilatkozatoknak.APalicsélcsapságávalegyenlő 
Szemsérüies. —• A házi gyógyszer L» rendezése volt nyílt szive. Mindazokat a ferüas kedvtöl- 

Kiprobalt haziszerek. — Szépítő szerek. — téseket, melyekben ó is mint fö-iötényezö reszt 
Háztartás. -  baromfitenyésztés. — Kertészet. vett> — » kényesebb epizódok elsimításával

\ iragos es diszkért. — Szoba-virágok.
s z e re te tte l  á p o l .  Kgy n a p  m időn sz ő lő jé b e  k im en t. ( ) y ü in o ic a o s  k e r t .  —  G a z d a s z a t .  —  T á r s a d a l m i  
e g y  e m b e rt  lá to t t  a  l e g n a g y o b b  m u n k á b a n  v irá g a i  
k ö z t , k i m á r a k k o r  n a g y r é s z t  le té p te ,  g y ö k e re s tő l  
k ih ú z ta  és  e l tö rd e lte  r ó z s á i t ,  v i r á g a i t .  A tu la jd o n ' 
m é ltó  f e lh á b o ro d á ss a l

szabni) oK. — Különféle hasznos tudnivalók. -

— elég történeti hűséggel regélte el egy-egy 
ebéd. vagy vacsora alatt. Az öregek jókat 
nevettek rajtok, vagy egy-egy hüngetéssel 
fejezték ki apró megbotránkozásaikat; hanem

1S; Ldiiok. -— Arany házi szabály o k . D e á k  F e r e n c  a leány, az szerényen elitéit minden ilyen
zerinte léhaságot.

Mondhatom magának Sárdi. hogy hal ta  m eg  a z  e g y é n t ,  ki \ é le te . E m l é k k ö n y v .  - S z e r k e s z te t te  A l d o r  I m r e .

. « .» !  fe le lt, h o g y  . jo l .b  les/., h a  »» u r  k ifize ti K é p e k k e l ,  i l á s o u . k  k ik o a s .  A r a  t ű z v e  ÜO k r .  h e l y z e t é b e n  l e n n é k ,  m é l y s é g e s  m é -
é r te  a  napszám ot.** A ja r a s ln r o  rö g tö n  fö lism e rte  . i • ■ - < •*.. ..... . » -.-w i - -
h o g y  ő rjö n g ő v e i v a n  d o lg a . k it is  le ta r tó z ta tv a  
m e g fig y e lé s  a lá  re n d e l t .

A pénzügyigazgatosag köréből " ' • >
» i ii K e i Á g o s to n  p é n z ü g y i ta n á c s o s  é s  szám vevő  
sé g i Ionok  h e ly é re  T  e  u  t •  c h K á ró l ,  szá iu ta iiá cso ,
( T e u ts e l i  s z e l..... . su p e r in te n d e n s  te s tv é r e )  h e ly e z te ­
t e t t  á t  P o z so n y b ó l. K o n r z i l  F e re n c  I. . 
p é n z ü g v ó r i  b iz to s  p é u z ilg y ó r i fő b iz to ssá  n e v e z te te t t
ki Temesvárra — A nagy déhánytozs kezelésére, ■>' '
m i ju n . l - jé tö l  / .á l la m  á l tá l  e sz k ö z ö lte t ik . Ó r i á s  lyalU U .
J ó z s e f  I I I .  o sz t. d o h á n y r a k tá r t is z t  n e v e z te te t t  ki. 0 0  k r .  T u r t a l u m :  B e v e z e t é s
__  B e n e d e k  Z so m b o r p éc s i I o sz t. e lle n ő r
k n rá d i a d ó h iv a ta lh o z  a d ó ta n a ik k á  n e v e z te te t t  ki.

Majális lervb n. A „ P é c s i  D a lá rd a "  
e lv b e n  k im o n d o tta , h o g y  a z  id én  a z  iiszógi erdő  
b en  m a já lis t re n d e z . A k iv ite l i  m ó d o za to k  eg y  b i­
z o tts á g  á l ta l  d o lg o z ta tn a k  k i. A d a lá rd a  e m ula t t e r m e s z l e s .
„a g a  l iá n t  igen  n a g y  é rd e k lő d é s  m u ta tk o z ik  inti 
v e it  k ö z ö n sé g ü n k n é l é s  íg y  e l le h e tü n k  rá  k ész ü lv e , 
h o g y  a z  m in d en  te k in te tb e n  k itü n ő e n  fog  s ik e rü ln i.

—  Bnrzasztn halai. D u n a  s z é k e s é n  f  la.
1 4 -é n  H u b a i -h i/ae fn é  t! éves k is  le á n y á t m a g á ra  
h a g y ta  a  h áz n á l, n a g y o b b  t ia  a s e r té s e k e t ő riz te .
A  s e r té s e k  a z o n b a n  h a z a  fu to t ta k ,  az  ö n z e t le n  k is 
le á n y t m e g tá m a d tá k , fü lé t Ín rá g tá k . H ú já t  össze 
m a r tá k  s m ár é p e n  g y o m rá t a k a r tá k  k ik e z d e n i, m i­
d ő n  a z  a n y a  h a z a é rk e z e t t .  A sz e re n c sé tle n  k is  leá n y  
■_> n a p  m ú lv a  m eg h a lt se b e ib e n . G y e rm ek  tn en h e ly . 
k isd ed o v ó , jö jjö n  e l a te  o rsz á g o d  !

—  Gyaszhir. l ’ d v a r d y  J á n o s  v ásá ro s

lo m b ,., p le b á o o i!™ e *‘ I*1'  p lé b á n o s ' 'm e g h a lt  m u n k á k .  -  H á z i  k e m é n y í t ő  -  S z a p p a n f ő z é s ,  n e k i k .  K ü l ö n b e n  n e m  v e t t é t e k  é s z r e ,  h o g y  a z
J y o r g ,  p ü s p ö k i .  i ................  T a r h o n y a .  -  K u k o r i c a t o s z l á n y .  -  D o b o z -  a  l e á n y  v  o s á g o s  c i g a n y n o .  m e g b ü v u l t  a z

lariiuny. . . . .  , r  n  j - t  h  magát Lucifert is !
_________ _r  c u in á lá s .  —  C s e r e b o g á r  o l a j .  H u l l a d é k o k  a k á r h o g y  v o l t  a  d o lo g ,  S á r d i  P a l i

/..•itung* és e n n e k  n y o m án  » „ P é c s i  B ir ln p u lég  g y ű j t é s e .  —  Z á r s z ó  —  A  s z ő lő  m i n t  k i n c s -  e r flg e n  h a l a d t  a  s z o l id s á g  u t j á n .  S o k s z o r ,  ig a z ,  
Utóbbi s z á m á b a n  azon  h ir t  U z l i ,  m ely  sze rin t » ' T a n u l m á n y ,  m i k é n t  l e h e t  a  s z ő lő t ,  a  s z e m r e h á n y á s t  is  t e t t  m a g á n a k .  M if é le  t e l t o r -

1 - r ít ta .:.. I > v. - .a •. L l'.W /lT l' l , IU I .  • I  > IS. ___ , 1 ___f '- ü  1.1

f a l u s i  k ö n y v t á r ,  á ‘6 . tüzet. Ara tűzve .»() kr ]yen hallgatnék a/, ilyen dolgokról. Én. iga 
| A  l in z i  k e r t e k  b e r e n d e z é s e  é s  á p o lá s a . Több zán mondom, restelnék részt venni az olyan 
nevezetesebb kertészeti iuu  felhasználásával és mulatságokban, melyekben a pezsgő játsza a 

I saját tapasztalatai után irta báró Starnfeld Béla. ®"*repet. Valóban nem tudom megérteni, mi 
* r .. . , , , . . elvezet van a abban, lia az ember száműzi

( j u z d a s a g i  m e l le k ip a r a y a k  es  a  g a z d a s á g i  l in z i-  fejébul az édes eszét ?
i p a r  n é p s z e r ű  i s m e r te té s e . Gyakorlati utmuta- Sárdi Pali nagyott nézett. Nagyon szo-
tássál. Különös tekiutettel a falusi nép viszo- katian beszéd volt ez az ö fülében. Hiszen 

irta tiyürky Autal. Koszoruzott pá- eddig meg a hölgyek is azt mondták neki, 
■ vaum. Misod.k megbövitett kiadás. Ara fűzve H í  kétszeresen kedves, ha egy parányit be

van „tapasztalva. Annyiszor ismetelték előtte, 
hogy már maga is hinni kezdte, hogy tiszta 

dasági mellékiparagak. A gyümölcs tenyésztés. józ.inon nem sokat ér az élete. S ime, most
_ Méhészét. — Tyuktenyésztés. — Házinyúl-; ettől a kis leánytól sgészen ♦'llenke/.öt hall.
enyésztés. — Gaiainbtenyéaztés. — Magvak Hanem a lecke fogott rajta. Kezdetben
!S try úgy füvek termesztése. — Kender- es len- ugyan csak annyit, hogy ha mulatott is, nem

, . lt íbosokedett vele. de később az alkalmakat is1 o r m a i e r m e s z t e s .  —  K o u i i o t e r -  U1(8* K . . . , . . . .  A . ., a mennyire lehetséges volt, kerutte. A jo ba-
mesztes. — bzederia- es selyemhernyrotenyesz- 1  c8Ullálkoztak. Mi ütött ehez a Palihoz,
'és. — (jyümölcs-értékesités. — Gyümölcsbor | J10gy olyan nfádu lett azokhoz a kedvtölté- 
ó- gyümölcs-ecet. — Tejgazdaság. — Sajtké- gekhez, melyek oly kellemesen ringatják s 

— • tértiu köbei beli érzelmeit? Talán csak nem
lett szerelmes ö, a déleg pillangó, kinek min­
den virág kelyhe nyitva áll. Talán csak van 
annyi életes/.e, hogy nem hagyja oda egy

szites. — Kötőfüzteuyésztés. — Pipaszár-meggy 
fati-nvésztós. — Szölőlugas. — Sütőtöktermei 

— 'l'rágyaszaporitás. — Csicsóka. — Csik-
tenyésztés. — A ráktenyésztés. — Második r(')Zsáért — nyíljék az bál az elnök kertjében 
•ész. Háziiparágak. Füz-vesszöfonás. — Szalma., — a többi rózsát?
fonás. -  Kákafonás. — Czirok feldolgozása. 
_ Faszerszám faragás. — Esztergályozás.

— Hagyjátok el barátim, — igy csittitá 
a kétkedő kompániát egy buzgó rózsakedvelö 

a kis Margitnak elvei vannak, s a milyen
Sétapálcák és csernyönyelek. — Bordacsinálás bájosan tudja azok igazságát hirdetni: nem 

Fonás és szövés. — Ulajütés. — Fonál- lenne csuda! ha Pali barátunk is hódolna

L u k n .
H itén, öl ik évében. Nyugodjanak békében

Vasüti repreészalia (!) A

hasai vasutak a pécsi kiállítást látogatok rés*, rt I ^ , elveinek megfelelő ntiveiés és mel-1 dúlt állapot az, hogy 8, a t
H l .... dk kedvezménye. , r o «  meneMéB y  inck t,.ljc8 kihasználása által való- akaratát eddig senki é,

W k« adni; mer. hál n a g y  a h a  « ^k  a «ek b ktermény j Wtozu. most egy k,a leány »
kiil-.aösen pedig a pécsi kereskedelmi és iparkama- siRll,  kincsbi 
tára, mely őket a minisztériumhoz intézett feltor- jiivgjdr(j| szei

független terű, ki- 
i semmi nem kor- 
szeszélyétől engedi

jenztésében megsértette. S ezzel ig) ,r.la H
_  éreztették (!) I'ács városára a yaznti 

igazgatóságok, „hogy niue. szükség.,k (!) sértéseket

- , . i .  . . I  laiozia, IIIOBi BKÍ MO *<-«*" J  — o -  —TOS kincsbányává t-nni. es bortermelésünk ma^át vezettetni De mástelöl meg. mikor egy-
miben a tilloxerával. Irta Gyiirky csy helyben hagyó, sőt hálás pillantást kap, “
f t l__ _ " A  I r r  . . . . . l e k A l  rs in  orv rl 11 I u v á m i á l l  H7 f > n ie k b l ' l  ! m in < bAntal. Ara fűzve 50 kr. azokból' a mandülavág&su szemekből: minden 

szemrehányása öndicséretté változott.



1 0  Szombat „P E C S Május :>li á

Mikor ilyen két fiatal egyén érdeklődni közt eszibe s* jutott, hogy mit 
kezd egymás iránt, ahoz már csak egv lépés ehez Margit? 

szerelem A szép Margit lassankint beleélte

eél majd mind vőról érkező vonathoz, Ba

______  4 __ Hát biz az. mikor másnap tanuk nélkül
magát abba a gondolatba, hogy ez a fiatal találkoztak, minden bevezetés nélkül csak eny- 
ember még sem olyan rósz, minőnek ő eddig nyit mondott:
tartotta. Hiszen ime, ő senkije neki. vagy log- Remélem uram, van még önben annyi
alább nem olyan, hogy parancsokat osztogat- beesületérzés, hogy visszaadja azt a tárgyat, 
hatna: mécis csupán azért, mert látja, hogy mely önre nézve úgyis értéktelenné vált? 
ö nem szereti azokat a sok elsimítást igénylő — De édes Margit
mulatságokat, fokonként gyériti azokat. Viszont 
Pali is átlátta lassanként, hogy ennek a ked 
vés teremtésnek nem hogy terhére volna
kedvét keresni, hanem valóságos élvezet. Nem ketve ment szobájába

. ¥, • ° » pedig a déli vasút
Becs es 1-ranzensfeste felé induló vonataihoz.)

f l t a r o s r ö l  indul y i o l u t c s r a  a 2. száma 
veKjeHvoiiMt reggel x óra 30 perckor, IVcMre 
é rk e z ik  d. e. 11 óra 2 perckor, indul Moliilcmra 
11 óra 17 perckor s oda érkezik d. u. 1 óra öl perc- 
kor. (Csatlakozik B arcson a Bécsből, Triesztből 
Kranzensfestéröl jövő vonalokhoz. V illá n y o n  pe­
dig a Nagyváradra és Hródba milliókhoz.'i

ő) l»éesrnl indul ItiMlapcMtre a 301. «z 
vegyenvonat d e. 11 óra öli perckor s odaér (a

it — Ne mentegesse magát. Végesziink | sze,,,(!,ypályau(lvarba) este 8 óra 32 perckor.
I röviden A dk viaere ' . . .  ") “ ".lap.N lrO I (szemíly prtlyaud ári halul
1 " •  . . .  I V 'e w r e  rej-gel 7 „ra 5(1 ,,árukár i s  id e  írkeaik ,1. „a Szegény Pali halálsápadt arcával és rész- I éra 23 perckor.

hozott ki
lehet az, hogy a mit egy ilyen angyali leányka szin papirkába takart csomagocskát, 
akar és szeret, az minden izében szent éa 
igaz ne volna.

Látszott különben, hogy maguk az öre-

w y W o I n t é s r ő l  indul K a m a r a  az  1. szám ú  
y«*g>«*í4V O iiat d. u . 3 ó ra  15 p e rckor, P é c s r e

évelte  .  egy megvető pillen.íst Í Í 5 t ! & T 2 , 5 5 Í 8  S í t
vetve Palira

Kevés idő múlva éles sikoltás hangzott jövő
( C s a t l a k o z i k  V i l l á n y

gek sem idegenkedtek volna attól, ha ez a Margit szobájából. A nagyságos mama. meg 
két gyermek idővel mint férj- és feleség ősz- az újdonsült aljegyző lélekszakadva rohantak 
tozott volna az élet kellemeiben és gondjaiban, a hang után.

N a g y  v 
pedig  a

trad ró l é s  B ród ’ó l 
léli v a sú t B ércbe

Különösen az öreg urnák volt ez — még most Meglehetős tragikus látvány tárult sze-
c«ak önmaga előtt bevallott — kedvenc esz- meik elé. Margit a kereveten feküdt ájultan. 
műje. A Pali morális magaviseleté kissé díva- Kezében egy kibontott rózsaszín papírdarab, 
tos ugyan, de azért cseppet se aggasztó. O melyből gyönyörű szép aranyszőke hajfürt 
sem volt a megtestesült, morál ifjú korában, csillogott elő.

ki vethet szemére valamit mint házas A mint Pali meglátta ezt a furcsa corpus
embernek. Alapjában jó a fiú, mutatja utóbbi delictit. sarkon fordulva ott hagyott á j.lt nőt, 
magaviseleté. Tehetsége, anyagi viszonyai, tépelődő mamát s mint az elkárhozott rohant, 
családi összeköttetései biztosítják jövőjét s maga se tudta merre.

(okhoz. Ba
•s T rie sz tb e  m enő  vo n ala ih o z .

B a r c s r á l  indu l M o lu ic s r a  a  12. szám ú  
v o n a l  d. u . 5 ó ra k o r . l ő c s r e  c r k c / i k

es te  7 ó ra  21 perck o r, tovább  m eg} > l „ l i : i < s r a  7 
ó ra  36 p e rc k o r és  oda é r  e s te  10 ó ra  0 8  p e rc k o r 
■ C sa tlak o zá s  B a r c s o n  a déli v a sú t B écsből és T r i ­
esz tb ő l jö v ő  v o n a tá h o z , V i l l á n y o n  (Ódig a/. E székre 
B ró d b a és  S z e ra je v ó lia  m en őkhöz , i

F e le lő s  s z e rk e sz tő  és  la p tu la jd o n o s
P E I L E R  I M I I É I

megmentik a megélhetés gondjaitól. A dolog magyarázata egyszerit. Pali ba- N yílttá  r.
Valóban még két éves joggyakornok is rátánknak előbbi életéből volt bizony akár- 

alig volt Pali, már megkapta kineveztetését hány emléktárgyacskája. Egy darab szala-
a sárkereki járásbírósághoz. Az első lépés sze 
rencsésen sikerült, mért ne sikerülne a többi is.

— Hanem — gondalá magában — előbb 
tisztába kell jönnöm szivem bálványával, ha 
vajon úgy érez e irányomban a mint a szeme 
mutatja ? . . .

Egy szép nyári délutánon, inig a nagy­
ságos mama a Marchall Niel-ek nyílásában 
gyönyörködött: evvel is tisztába jött Pali.

gocska, pár megszáradt rózsabimbó, a régebbi 
„ 0 “ kebeléről, aranyszőke bajfürt a régebbi 
„(V fürtös fejecskéjéről stb. A helyrehozhat- 
lan hiba csak onnan eredt, hogy Pali ezeket 
a régebbi reliquiákat sajnálta megsemmisíteni 
A ,.talizinánu-hajtiirt is ezek közé lévén depo­
nálva : könnyén megtörtént a végzetes csere. 

* *
*

A szegény, érzékeny Margitét ágyba
Saját érzelmeinek előre bocsátása után. bősz dönté a kétszeres csalódás. Nem tudta meg- 
szas unszolására Margit is bevallotta neki. hogy engesztelni a Pali felvilágositó s bűnbánó le 
régestelen-régen, még excedáló viselkedése ko- vele; nem az a hozzá beszállongó hir, hogy 
rából szereti De kész lett volna szivét érzel- az uj aljegyző aligha éri meg jegy/őségének 
meivel s önönmagával együtt eltemettetni egy éves jubileum át: annyira marcangolják a 
inkább, sem hogy olyan embert ajándékozzon bűntudat fúriái. Egyedül az öreg ur van jó 
meg vele, a ki szerinte az emberi nevezetre reménységben. Az igazán megtérő bűnösnek
sem méltó.

— És most,
gondolja magában — még a nagy es igaz­

ságos isten is megbocsát: hát egy nagyon, 
de nagyon szerelmes leányka mért ne bocsá­
tana meg?

K a t o n a  I V m i c / . .

G a b o n a a ra k
H iv u 'a lo sa n  fe ljeg y ezte ttek  P écs  sza b . k irá ly i v á ro s  

1 8 8 ' ' • .. .............................................

K o /.ii

I l i n lH p ^ h .
Szines, fekete és fehér selyem moiré szö- 
Veteket ílő krtól , r , i -  m é lc r c i .k in t  ( im lim i.-  . ,  

'ra n r;iÍH  iiiinÖH<'-Kb<ii s z á l l í t  c m , .  
K int v á m m e n te s ,  n H  , i n i . | „ r -  O  
0,11,1.. p va r i r • k *n, - Z ü r lo h h « n  
f ia l . — L e v e le k  l„  k r ím  k e r ü ln e k .

■ d iákban  é s  
e s . é s  k i r .  ii,

M in tá k  pAsta

Árverési hirdetmény.

folvtatá a boldog fiatal­
ember — még egy kérésem van az én meny­
országomhoz. Az, a mi engem előbbi világom­
ból kimentett, első sorban az ön holló-haja 
édes Margit. Vagyis, hogy világosan fejezzem 
ki magamat: abba lettem én legelőször sze­
relmes. Annak selyem szálai vontak kordont 
köztem és volt barátaim közt s utálfatták meg 
meg velem azt az életet, mely magam is átlát 
tam. nem jóra vezetett volna. Ebből a mentő 
hajerdőböl ajándékozzon nekem egy kicsiny 
fürtüc8két, hadd viselem szivem fölött, mint 
drága talizmánt.

— Olyan dolgot kér édes Pali, melyet 
én a saját meggyőződésemből sohasem teljesí­
tenék. Ha viszonyunkat az isten kedvelni 
fogja és szüleim nem ellenzik, az öné leszek 
s velem együtt feldicsért hajam is. Addig pe­
dig naponként láthatja. De kérését olyan ok­
kal támogatja, mely nekem tetszik. Jól van, 
megkapja. Pótolja az önnél a jó lelkiismeretet, 
vagy a büntető bírót. Ha valaha visszatérni 
óhajtana előbbi életéhez: emlékeztesse Ígére­
tére ; ha pedig csakugyan nem tudna ellen­
állni a kisértésnek : büntesse meg az én en­
gesztelhetetlen gyűlöletemmel.

Palinak persze eszében sem volt, hogy 
megszegje Ígéretét. Gyerekség volt eltalálni a észlel ápi 
helyes választást. Egyfelől a léha barátok
serege, a kávéház füstös, borillatos párázatá- v - . . .  —
val; másfelől a teremtés remeke, Margit, kö- 5 'ra^ rás * »»■»• ^ooo frt biztósitással áls/.olgállátni,
zelében ambraillatos, dicső menyország. Szive Részletezés- iio«8 >! * "UH' !'?K , frl biztosítással Kell Dárdán a kir. járásbíróság, mint tik
rámutatott a helyes útra. mm. árpa 4451 mm zab 950f K

H o z n

/.al»

|ő sz i . Irt >0 kr. 6 fr: 30 kr.
| tavasz i — Irl — kr — fr* kr.
(**J frl kr. — fr* kr.
ló — frl kr frt kr.

ív* - •
6 frt 10 k r (i frt kr

■J. — frt _ kr frl krK lu j  ' ó Irt 80 kr frt 7<* kr
íősz i 5 frt 7'* kr. h frt 60 kr.= ! tav a sz i 6 frt 20 k r 6frt 10 kr.

** lu j  . . — frt kr. _ frt kr.
0) [őszi frt 7't kr. 5 frt 6'* k r
“ ! tav a sz i fr* kr frt kr

lu j frt kr. frt kr.E 6 frt :jo kr. 6frt 20 kr.
frt kr. — frt kr.

6 frt 3*1 kr. 6 frt 20 kr.
2 frl 60k r. 2 frl 60 kr.
2 frt — kr. 1Irt 90 kr

A < lik i-< la i k i r .  j i i t t t « l » i r 6 « j t g  m in t tel,*k- 
k o n jv ,  h a tó sá g  k ö z h írré  ts sz i, bogv K a r a i t \ a .  
m e g y e  K . i á m p f  n / . i á r a  v ég rc lia jta fónnk  

Kassanin Milán saroki lakos
v ég reh a jtá s t sze n v ed ő  e llen i IO O  í r t  tő k é k ,,v e le  
lís .'-s  ján il(!k * i irá i.li  v d ere lm jlá s i i W l w i i  a  .1.,i r ta i
t , r  ju rr.ü l.ir..s ;.e .e rü l. l. .. l.-v.i s a r o k  k « « * u a
fnk: "  “ "arokl <jkvboi. felvett ‘ . telek a lp e rm t
lile '., eirtre a ,  a r . e r ^ t  KIST f r ,  ezennel m esél- 
mpitritt kikinltási jirlmn elrendelte iís ln.;;y ;( fen. 
tej.!. i«")!ie |«ll ingatlan H l. IS S S . C l  j i i „ | „ »  | lA 
J « - i k  n a p i A n  <1. ■» A r a k o r  s a r a k o n »
k o r . O k  l . i rO i  I n k a . A n  ineglarlanrti'i nyilv.lnoe 
árverésen a m egállapított kikiáltási áron  alul is el- 
adatm  lógnak.

Á rv ere zn i szá n d ék o zó k  ta r to z n a k  a z  in g a tla n o k  
b e j á r a t i a k  *0"«-*t vagyis 168 fo r in t 7o k ra jc á r t  
k észp én zb en , vagy  a z  18X1. « ). t. r .  42. § -á b a u  je lz e tt  

A n i H g y H r  l e M x H i n i l o ló  é n  |>é n / . \ i k l I O - b i i t i b  ..'l! >'tt,m " al " sá m ilo tt az  1881. évi n o v e m b e r hó  l ón 
b a r c s i  r u k t i i r j t i i a k  k  l i m i t á l á s a .  5j  ' , * 7- \  “ • k e ‘l iR azságügym in isz teri r e n d e le t  8.

Készlet ápr 
B e ra k lá rla s

l l ü k k ö i i y

K ukorica
S/.Í-HH

K i  U l t iu l  meglehetős, mintegy 235 gabona kecsi állt 
a buza-piacon.

n . i n n  ..................... „  ,. , , ....... ................... . n m i r i n  o .

ril lő . 378113 m m . 287200 fr t b iz to s ítá s sa l, kőidül! K i ! . !  Vv,a 'k k k , ' l ’,;s é r té k p a p írb a n  a ki-

m m - í*6 l :,° 0  frl b iz to s ítá ssa l e lh e ly e zésé rő l k iá l l í to t t  szabA lvszerü  e lism e rv é n v t 
l »  _ »Ő9 I in ,II iNnIMI f r l  l . i e l/ .e i ő n e . . l    ........... 1 en s iiie rv o iiy i

.  . -------------- .nm . ten g e ri. 913 mm
No. hanem abban nem látott semmi foga- r*P(,e, 224-1 mm. gubacs, 613 mm. kfllönféte,

dásába ütköző dolgot, hogy aljegyzővé történt 
iinnedélyex beigtatása alkalmával még egyszer 
s utoljára összehívja a régi környezetet, elbú­
csúzván egyszersmind a legényélettől. Az ilyen 
alkalmatosság pedig nem esketik meg pezsgő 
nélkül. Pali barátunk mikor éjfél után haza 
bandukolt, kénytelen volt beismerni, hogy any 
nyira haladt a szolidság utján, az az annyira 
elszokott az italoskodástól. hogy ime az a pár 
pohár pezsgő is forgandó állapotba hozta sze­
mei előtt a csillagos eget. Nagy hüngetései

ViiNiifi m enetrend.
1) IV*<*Mrül indul IVIoliftfMra a 16. száinn

v e g y e M V O iiH l  reggel 6 ő rá  25 p e re k ,,r  és o d a  é r ­
kez ik  (I. e. 9  ó ra  23 perckor.

2) I t l o l i l i c N r f i l  indul :i 31*. szám ú
v c g y e s v o n a l  ,1. e. 10 ó ra k o r és id eé rk ez ik  d élu tán  
1 ó ra  2 perckor.

3) n o l i á c s r ó l  indu l I t a r c H r a  a 11. szám ú 
v e j t y c M v o n a t  reggel 5  „ r a  :!2 perek , r P é c s r e  
é r k e / i U  reggel x ó ra  13 p e rck o r, to v áb b  m egy 
l l a r c N r a  reggel X ó ra  27 perckor. , \ i I I A n v „ » 
e v o n a t csa tlakozik  a z  E székrő l. Ű rödről és s z e ra je -

Q ovem ber 19-ikén.
I  «‘k c l c  G y u l a .  k ir. a lb iró

-y"Y" Kerestetik

a l k a l m a s  l a k á s
•I 1- szobából, pincéből, kantáréból 

mellékhelyiségekből álló
a u g u s z t u s  e l s e j é r e .

Bővebb fölvilágo-itást a kiadóid’ 
Ĵ -̂311 tatban.
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I 1 Szombat

Uj zenemüvek:
4  |» ü n k » » « li k irU I^ U K  d a l a i ,  zongorára és 

ouekhaiigia szerzi-: Nádor Gyula, ára 1 frt.
IH«* k  I d*i iid* l ' i » < - l i< - r h i .  az  In c o g m to  o p e r e t­

t e d !  z o n g o rá ra  két k é z re  15 k r. é u e k b a u g ra  
z o n g o ra  k ísé re tte l 6<» k r , z o n g o rá ra  négy  
k é z re  60 kr.

D o r o t t y a  k e r i n g ő ,  ..Dorottya- operetté­
ből) ára 1 frt.

K l4M »|»atrn i a U e .  Ivanovicstől, ára  1 frt.
k / i i l p ö l  **zii lid*z. 12 e re d e ti  m ag y a r d a l. z o n ­

g o rá ra  <-s é n e k b a n g ra  s z e r z ő : N á d o r G vu la, 
á r a  1 fr t 20 kr.

<'M4»k4»r k n - i n j t ö .  sze rző  : R ic h te r  K . 1 frt 20 k rr .
I 'a t a - i s l  « - á i - 4 l j í *». K o rb e r  Im ré tő l, á r a  80 kr.
ICuila|M ‘ht4‘r  l 'la iM lk ^ rtd o ii. l * o l |> o u r r i

á r a  2  frt 2'* kr.

ele :
KXGEL LAJOS 

k»iiyvkm*skn!éséb«*». Pécsett 
királv-utca 2.

r 5aSESE52S?5HSilaSH5H5SSaSHEaSS

... H E L D  G U S Z T Á V  §
k á r p i to s  e s  d .s z í t ó  Ü z le te

P é c se tt . M ária - és M egve - uti ák sa rk á n .

kész kárpitozott 'tutorait.
Legdivatosabb

s  /. » h a  h e  r e  n il e z é  » e  k. 
— « ottom ánok ,

Ifeg'ta.ja'te'fc párisi

=  l i á l ó - d i v á n o k  =
továbbá

X \ .  h a jó s  k o ra b e li k ; n - |» i i < l i « / . i i 4 ‘«d‘k .  
leg e le g an > ab b  I n i l d p r m x ö i e t e k .  l i i g g ö *  
n j ö k  r o j t t a l .  M z i i n j e g e k  g y á r i  
á r o n  s z á m ítta tn a k  -  K gvuttal a já n lk o - 
zoin mindenféle- I m t o r  .  d l i* > z itö  és Ip i t r -  
i i i i l y  ö l j  I l i  M Z o llll k á r |> it< » /.á * >  k iv ite ­
l i r e  a  leg e g y sz erű b b tő l a  legd íszesebb ig  a 
le tie tő  le g ju tá n y o sa b b  áro n .

H E L D  G U S Z T Á V .

r P E C S“

V E R A - F O R R A S
Veghlesen. Zolyommegyeben.

M a g y a r o r s z á g  k i t ű n ő  u j s a v a n v i iv i z o
kapható

B R A Z A Y  K Á L M Á N
n a g \ k eresk ed ő n é l é s  fő ra k tá r.su .U  

B u d a p e s te n  IV  M u z e u m -k o r u t  2 3  s z  
e s  a  o r r a s k e z e lo s é g n e i  

vasút-, po sta -s tá rirda -á llo m ás Vegh le s-Sza la tna  Z ó lyo m m  .

A v ég h lesi • iT G B A * f s n ,á s >> v izét D r .  
I '« i ig )  e l  I t ö la  e g y e tem i r. tau.-ir és a z á s v á u v -  
v iz-vegyelem ző  - in té z e t ig azg ató ja  e le m e z te  és 
X t l ' * * ' " '  H lk a l lk u a  * a i  a n y  u  v i x n o k  
t a l á l t a ,  a m ely tiM K taN ága és n a g y  i n e i i y -  

,M ‘ü "  »y.4*n«.ava>* i i a i r i u m .  H zé iiu a titN  
»a«.- e S * /d -ii* n i a * -iiid -* z  ta r ta lm a  á lta l a 
leg tek m te ly ese b b  o rv o so k  v é le m é n y e  s z e r in t  
K .V O inorba j ó k n á l .  I n G á g o s  «y o n i o y a i . 
g y o m o r é g é s ,  gy o m o r g o r m ..  id i l l t  BVo -  
i i i o r l a k á r .  i d i l l t  l iö r g -  és K^K«‘l iu r u t i i á l .  
M ' i v / i g n y i M g  S ápkor ■ e b l iö l  e r e d ő  
iil4 ‘g4‘»^i>giH>i. g ö r i  é l>  k ö r .  h ő ly  a g l in r i i t .  
H ogy l io in o K  lin g  % k ő  s tb  bajt kn  í
é lőn  
is eg 
k itün

»sen h asz n á lh a t... v a la m in t i i i l i t o  v í z n e k  
-•.mi, b o rra l  vagy  c o g u a k k a l s tb  k ev e rv e  

)en m egfelel : a  b o rt nem  festi.
é* kő vétlenülciki.

••k lak..-

Arait Budapesten: 
,, Vég ölesen:

i  - I 1114 
F e lFuy

FEHER MIKLÓS
a  in . k i r .  á l l a m i  a p a i a k  g c |> g y á r a  i c -  
/ .ő r n g y  l in k é .  Itiidla|»<‘* ( .  t i l l o i - n l  2.1. */.. 

. . l i ö z l e l e k . "

A ján lja  a m. kir. á l la m v a su ta k  g é p g y á rá b a n  ké­
szü lt. i.azai sa já to s  v iszo n y a in k n a k  leg jo b b a n  m eg ­
felelő i .s m u u k a k é p e ssé g  te k in te té b e n  fö lü ltn ú lh a -  

ta tla n
6. 8 es 10 loereju locomobilokat 48 54"
es 60 szeles vaskerekü gözcseplógepeket

k iv á ló  fo n to sság ú  szab . sz e rk e z e tű  ú j í tá s o k k a l :  
to v áb b á  :

(M -■ -  . II ó«* I ló i-r i- j i i  l iM -o m o b il ja í l
li4 i/./.á  j i ik  t a r t o / ö  |>áii«'é>lHxeK«M CMf‘|> lö -  

g«-|M‘k k « - |.  H
v alam  i.! m m d eu u em ü  j á r g á n y  n -  c *4'‘|» I ö k ;4‘- 
| m *k 4*i .  e re it  M a y 4 ‘r - t r Í 4 * u r ö k 4 d .  I l a k e r  
r o s t á k a t .  I i i k a o / á l ö k a t .  H o llin g sw o rth - 
M Z é i t a g e r e b l y é k H  a k ö n n y en  k ez e lh e tő  s p o n ­
tos inoködésii . . F a i o r i t a * *  g a b o n a - a r a t ő -  
g<-|M -k«‘l ■ - m in d en  '-gyéb le g jo b b ak n a k  b iz o ­
n y u lt  és sz o lid  s z e rk e z e m  m ez ő g azd a ság i g é p e k e t 

a  Ie g ju láuv-.sabb  á ra k  m elle tt 22i*á
Á rjegyzékek  ingyeu  és  b é rm e u tv e

Május 2(;-án.
f  —

Értesítés.
Van szerencsénk ezennel tisztelettel tudatni, mi­
szerint t. vevőinknek többszőr nyilvánított kívánsá­
gának megfelelni óhajtván, f. évi május hó elsején

f i ó k - g e p r a k t á r t
nyitottunk

Budapesten, váci - körút 76.
az osztr.-magy. á llam vaspálya közelében 

a  hol összes gyártm ányainkból dúsan felszerelt 
nagy rak tá rt és

m i n t a - k i á l l í t á s t

A ,

P j .  m|g r  y T  ^  I
& £  ' "

ta r tu n k
R e n d e lé se k e t kérjük  vagy a b u d a p e s l i  l i ö k -  
K ó p r a k l á r i i n k l i o / .  vagy ped ig  h o zz án k  B écsbe 

kü lden i,
K itűnő  t isz te le tte l

H c l l i e i i  = s  3 c i i r a . r 2 . t z
g a z d a s á g i  g é p g y á r  e s  v a s ö n tö d e

Becsben, I .  Erlacbgasse 26. szám alatt.

fr iss  tö lté sű  á sv á n y v izek :
*-poilo forrás. 
Bnlini.
Borszéki.
Karlsbadi.
Csizi,
Czigelkai.
Eger-Franzensbadi.
Emsi
Giesshübii.
Gleicbenbergi.
Haiti jodforras. 
Ivandai keseriiviz. 
Kissingi. 
Koritnyiczai.
Lipiki.
Lipotzi-Salvator. 
Luhi-Margit forrás 

á sv á n y v iz e k

úgy

Marienbadi. 
Nlohai-Ague forrás. 
Budai keseriiviz, 
Paradi.
Preblaui.
Pulnaui.
Pirmonti
Radeini.
Rohitsi.
Seidschitzi.
Selters.
Szt.-Lőrinci. 
Petanc-Szechényi, 
Széchényi keseriiviz. 
Ivonicai.
Wichi

n a g y  rak tára .
zintén

In- I 4-■« li ti l l ' Ö I l i i  4' O ” 1111 ('

E IZ E R  JÁ N O SN Á L  PÉC SETT ,
Szécfc.en.yi-téi Oertzer.-fél* l̂ áuz. 

I W  V idéki m eg re n d e lése k  gyo rsu n  és p o n to san  
esz k ö zö lte tn ek .

menetrendjei teljesen megváltoznak E változások, valamint számos újítás rendes menotdijak

Ifi|m is*ii k ö i i y  i  kd*rd*«*kd-dlő«*bd*n, i h Ih iii íiiI » *  ih m iiíí
álldkU láM dlkoii kH |» lia lö  én e lÖ lt ‘ K e *e n  HlA f  moasl i«* nid*g- 

rd‘ iidld‘ llid‘ lö  :

A magyar es közös közlekedési val-Útmutató laíatok egyedüli hivatalos
i n e n e t r e n d l k ö n j  v e

Útmutató
V II év fo ly am án ak  IV  ( j u n iu i i ) füzete

,i magyar osztrák közös és külföld. kifr.h-ki-déai vállalatok legújabb iiicm-trendji-ivH. 
I,.,/.,, ’knltíil.li (Iiir.ii. v k k . l l  tárkeppol - H..k I imnxiioz tn.lnivah.val. I *« n egyedüli 
magyar manetrondkőnyv l'iiliislric — i* / iiiiii'l.'ii hw*h ku'tolili I í i-.h ii*. k'»n\v«-i. 11.»mt;tvi 

. külföldi utazásokra nezva. • !> olt poetos utasítások foglaltatnak mint a hazaiakra 
r.ézva m.i a i iu ih .vUm' külföldi ás idegen nyelvű könyvök Magyarorszagra nezve epan 
semmi vagy legjobb esetben csak nagyon hiányos folvllágosltást tartalmaznak. . mili"»r' 
n/nkat (..Tiil i- iniilju A/ „Útmutató" a li-giin*jrbl/.hHtóhli * • /i-n !%•>/1 
ti.k ink  kizárólagos hivatalos i... t..-n• n.lk....> \ <• minden más utazási könyv, 
tnl..-. i inn i lnw iiálji*, ezt csak bitorolja - < /* rt nvn int.jiik i l- «

külföldi könyvek megvételéiül.

állnia-

Az „Útm utató" ára 50 ár., postán 60 kr.Útmutató Kiadohivatal Budai|e8,en'I N x I m n n l l z k ) I * .  -v ilin . Útmutató
Ezekről csokis a magyar i t a t * "  ad tejes folvilágositást.

Kt‘l lemet len wzájsza ;̂ és fogfájás ellen.
Érdem-eremmel kitüntetett

N t * l iu l l io l  I t s i r o l y  l l o R i e r i
manchesteri lakos által feltalált és 

.  n o / .t n ik  < -h á « /á r i k i /á r ő la g O H  .  ,
..zmsf!H!BV*«l'f. n iH g jr n - k i r .  . . H b a i l a l i n a l  „ í

uJfflisMais kuuirtŝ l J nyeri

szopiaiia m m i  -  ^
Ara kicsinyben üvegnek: I frt 05 kr.
I t H k l i l n i k  : H i|» ö d ‘z  l - l i i í n  g y ógyszer urm il l* c < -« .c ll .  T ö ­

r ö k  J ö / H t ' f  g y ó g y sz e ré sz  ú rn .il á t i id la |b d ‘<* lcn  és m iu d en  n a g y o b b  
v idéki g y é ig y sze rta rb au . I l i r ő  . l i l i i d s -  g y ó g y sz e ré sz  u rn á i  K » l o / . u -  
i  itrdMI.

Főraktái Df* íácllll I lldbl 4l|dblf u rn á i Pécneti.
D C *  T ö b b  m in t 8t>) e lism e rő  b izo n y ítv án y  o r  ősi te k in té ly e k tő l  

e lő in u ta l ha tó .



lií Szombat ,P É C  S* Május 2»* a t».

n o liá C N  j i i r á s  IÖM XOlKiil»rllj«ll6I.
**n

f  1971.

j  k. j. 18 8 8 . p á l y á z a t i  h i r d e t m é n y .

« Mohács n községben ujouan renil-
I szeresitett 500 frt évi fizetéssel javadal 
i mázott

j ll-o d  je g y z ő i á llá s
| f. évi junius ho 26 ik napjának délelőtti 
! 9 Órájakor fog Mohácson a község ta- 
i nácstennében megtartandó választás utján 
I betöltetni.
: Felhivatnak pályázni óhajtók, misze -
|  rint az 1883. évi I. te ti ik §-ában előirt | 
í okmányokkal fölszerelt kérvt'nyeiket be- ; 
J zárólag f. évi juuius ho 25-ik napjáig { 
j alulirtnál nyújtsák be.
f Később érkezett kérvények figye- ! 
|  lembe vétetni nem fognak. •
|  Mohács, 1888. évi május 20-án. -
j S e 37* H iS ijo s  j
^  főszolgabíró. j

„ ?  E á t í - to ís ír l is í  k i s !  í ,
T a k a ré k o s  g az dasszouyok , k áv é so k , vendéglősök  és 
ism é te lá ru sitó k a t figyelm ez tetjük , hogy a leg jobb  
Jáv a -. K uba-, C eylon- és M occa-kávévegyü léket 3 , 5 
és 10 k iló s  p o s tacso m a g o k b an  m in d en h o v á  szé tkű l- 
d ü n k , é s  pedig  k iló n k in t 1 frt 35 kr. k iv é te le s  o lcsó 
á ro n  u tán v é te lle l. M egrendeléseket kérjük  csa k is  

k özve tlen  in tézn i

N eum ann M és T ársa  

k á  v  é s  z é t  k  ii 1 d é  h i i r o d á h o z
B ud ap o st, T e ré z  k ö rú t  2. 228 í

7484. sz. 18*8.

Árverési hirdetmény.
A tekintetes városi Tanács fennti sz. a. 

kelt határozata alapján ezennel közhírré te­
szem, miszerint a város tulajdonát képező 
előbb Ilebenstreit Károly-félc

felső p n tir la -ü lc a i 2 8 -ik száma malom
összes mellékhelyiségeivel, mint malom üzletre 
nem alkalmas lakba/. 3 évre évi 400 frt hér 
ősszeg kikiáltása mellett hivatalos helyisé­
geiül) n e hó 30-án délelőtt 10 órakor

Ellenben’ a város tulajdonát képező előbb 
Weidinger Antal féle

tettye-utca 38 sz üzemben álló malom 
összes mellékhelyiségeivel 600 frt évi bér 
kikiáltása mellett szintén 3 évre hivatalos he 
lyiségemben f. é junius hó 4-én d. «• 10 
órakor tartandó nyilvános szóbeli árverés és 
zárt ajánlati tárgyalás utján fognak bérbe 
adatni-

Felhivatnak bérleni szándékozók miként 
a kikiáltási ár 10° 0-ának megfelelő bánat 
pénzzel ellátandó zárt ajánlataikat legkésőb­
ben az l-sőre nézve e hó 29-én d. u 5 óráig, 
a 2 ikra f. é. janius 3-án déli 12 óráig a pol­
gármesteri hivatalnál nyújtsák he, avagy a 
szóbeli árverésen jelenjenek meg.

Szükségesnek tartom küztudoraásra hozni, 
hogy a részletes feltételek nálam a délelőtti 
hivatalos órákban bármikor megtekinthetők, 
és hogy a másodsorban emlitett ingatlanra a 
kikiáltási áron alul is fogadtatnak el aján 
latok.

Pécsett. 1S88. május 23-án.
J I L L I  ALAJOS.

váro si tan á csn o k .

Minden magyar haztartasban
d iv a ttá  vált m á r  a

Lenck-kátré
h a s z n á la ta  é s  nem c sa k  a z é rt, m ivel i i m -  
g y a r  g y l t r l i i i l in y .  h an e m  m ivel a ro m a , 
illa t é s  a lk a tré sz e k  k ifogásta lan  m inősége 
te k in te té b e n  f ü l i i l m i i l j a  a k e re sk e d e l­

m ünk b en  e lőfordáló  
ös-y.e** k á v é p á t l é k o k a t  

A l . c n c k  k á t é  k a p h a tó  m in d e n  fű ­
sz e r-  és cse m e g ek e resk e d ésb en  és  hol m ég 
nem  v o ln a , vagy  a  kész le t e lfogyo tt vo lna , 
a  t. k özönség  k ö v e te lje  m int i i in g y a i*  

i p a r t e r m é k e t
M i n t á k  k ív á n a tra  ingyen  és  b é rm e n tv e  

P é C N e t t  a  g y ár képviselö j :
V i-n v i i  Sám li ir  nr.

IK T fiH a

KOTZÖ PÁL
G ÉPÉSZM ÉRNÖ K

Budapest, üllői -ut 18.
A jánlja:

G - A E E E T T
C o m p o u n d

gözmozgonya i t
-A O  " t - C L z e l ő a n y a g  . t a k a ­

r í t á s s a l

I E 2 -  e  s  Z E -1 I _ A _ I

kitűnő gőzmozgunyait
k ö n n y en  h o zz áfé rh e tő , k iv á ló  sz ilá rd , 

| ta rtá u y o k  n élkü l h a jl í to tt  fedelű  tüz- 
sze k rén y n y e l.

L e g ú j a b b  k i t ű n ő  S z ö g e s  r e n d s z e r ű

»  n  s  «  l  ( ö t c a é p l i i i i .  j á - x g - á r i T r c s é p l ő i t
k e ttő s  tisz tító v a l, v á la sz tó  h e n g e rre l, tisz titó  sz e rk e z e tte l é s  a  n é lk ü l, kap- 
k em é n y  ön tvényt! á rp a h é ja z ó v a l és c so la th a n  K olzó-féle szab  l i a r a u g -  
4->*xer íb r d i l lu t lA  ncCI d o l» * i-  f ű r g l t i i y o k k a l ,  m ely ek n é l az  ösz- 
— — i— szes  csapágyak  egy a ia p o n  elhelyez-

vék s tb .
2801

m  k k c l ,  v ala m in t "NCttge*
C H é p lŐ II

l  a -  f** s z é n . ,  t a l a m i n l  H /.M liiia .tii/,e lf'H r« .

V a ló d i
u m i-és  lia lh ó lv ag -á ru k ,

Mb. nagy v á l a d é k b a n

Grünbaum Albertnál
K irá ly  itten  r .  I la t ty u é p i i le

! Máriaczelli gyomorcsöppek., f
• Kitűnő hatású szer a gyomor minden betegségeibe*. I
B *' ■"....... F ü lü l in u lh a tn t la i i  é tv á g y h iá n w .

g y o m o rg y ö iig e n é g , r<>.z il la tű  li lpfc. 
z e t, le l lü v ö d á s , s a v a n y ú  te ll.o ffené# , 
k o l ik a ,  g y o m o r h u r u t ,  g y o m o r e g é t ,  
h o m o k -  e s  ila raképzftdé .x , tu l'-ago#  
tty á lk u k e p / .ü d e s ,  H argstaág, u n d o r  *9 
h á n y á s ,  IVitájáx (h a  a  g y o m o r tó l  e re d ), 
g y o n io rg ö rc a , sz ek » /.ó r iilá s , a  g y o ­
m o rn a k  id e ie k k e l é s  i ta lo k k a l  vai4 
tú l t e r h e l é s e ,  g i l i s z t á k ,  lé p  . m á j-  en 
a ra n y e re *  h á n ta lm a k  e se te ib e n . —
K g y  üvege*©  á r a  h a s z n á l a t i  u tó -  
s i t a s s n l  e g y ü t t  85 k r . .  k e t tő *  p » -  
l a r z k  »><l k r .

K ö z p o n ti s z é tk ü ld é s  Brady Károly 
g y ó g y sz e ré ire  á l ta l  K rem sierben (Mór*
v a o rsz á g ) .

Kapható minden gyógyszertárban.
« » » » . ' A v a ló d i m árin i-Z flIi g y n n io re s n m ir ic e t s o k a i  

I im i :ti ik  e s  u tá n o z z a k . A v a ló d i s á g  j e l e n i  m in d e n  
t i ' - iiek p iro s , a  le n t i  v é d je g y g y e i e l lá to t t  b o r í té k b a  
k- ii . i ; \ o |v e  le n n ie  é s  a  m in d e n  Ü veghez  m e llé k e lt 
h a - z n a l a t i  u t a s í t á s o n  m e g  k e ll je g y e z v e  le n n i, liogy  9/  K r. k i . il»en (K isek  H e n r ik  k ö n y v n y o m d á já b a n  nyo»

abnli m inőségbeli k ap h a tó  1 ifj
E rre th  J á n o s , (lo b éi K álm án az  I rg a lm a s re n d ü e k  
Sipői-z Is tv á n , Z siga László, g y ó g y sze rtá rá b an . 

B a r * * * *  K b ú t S á n d o r g y ó g y sse r tá rá b a u  
M o h á c s o n  I.u isze r V ilktor. I t - M á u o c s  

8 zé p  G é sa  i k r a t l o n  D vorsk
N i l t l ó s .0 1 1  R ó n ay  Kde és P e tra sc b . 

S á s i l o n  Kellel- János. S / . i g r H á r u n  S .- 
latnon ( ív n ia  és Yisv Sán  b  r S / . á s / A á r o u  
H altba L ászló , l i l l i t n > 4 » n  C sattió  (ívn ia .
— V a i s / . l ó i i  H o rv átit Ignác g y ó g y sz e rtá rá b a n

(TV’ un IP '■■■im inw— W M W *

. ;: f  S tille r J ó z s e f  hordozható jé g sz e tré n y e i íy á r a
\ Í É f  Y  H n d n p « » < * |« * n , a já n lja  e lism ert leg jobb  sze r '..

setQ s k itüntetett hiitőktuüléMt, tőt, fh, tpj, 
^  ^ nyershu s hűtésére, etelhutoket bűzi szükség le t re,

fagylaltkeszulékeket es fagy la lt  reserroirokat, b o r- 

m a ré si berendezéseket es legújabb  _ . w ^  
szerkezetű p ezsgetö  csapokat.

BUDAPEST

YII. kerepesi-ut 30. sz.
(íj Á r  :

Nagy diofa-utca 
12. sz.

Képes árjegyzékek ingyen. Megrendelések a raktarba intézendök.
2255

Ó r a  é s  a r a n y t á r g y a k  j a v i t a a a  l e g j o b b a n  é s  j u t á n y o s á n  k é s z í t t e t i k
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„ T e l e d o ‘‘ színes és fekete zománcozott hurkotok  lelóggó illatszer 

tartó jou-jouval

alkalmas bérmálási ajándéknak,
továbbá csinos arany keresztek, uielltíik, női Órák. arany és ezüst 

karláneok <lus választékban és jutányos árban kaphatók

S  C  I I  Ö  N  W  A L I )  I M I I  K,
órás és ékszerésznél.

főraktár Pécs, Király-utca 

Hattyú-épület.

Műhely Király-utca, Mestrits- 

íéle házban.

I  o  q  H  f  s  9 s e  i | j m i i | s  n m s u u a p n i t u  .1 9  j « a í S í j j

Nyomatott Engel Lajos könyvny ..indájában Pécsett, IH8K.




